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, Múlt és jövö
Ritkán részesül az ember olyan mély 

és nemes gyönyörben, a milyet érez, 
mikor Arany Toldy-ját, a férfias erő ez 
örök szép dicsénekét olvassa.

Forrni kezd a vér, feszülni az izom 
az emberben, a mint követi a hős törté­
netét és szinte érzi a felségesnek jelen­
létét, mikor cseh óriás, magyar vitéz 
szana-szét hányva hever a földön s felet­
tük sértetlenül látja aludni a győzhetetlen 
erőt. .

Jó csontu, kemény öklü diák voltam, 
mikor először olvastam a Toldyt, akkor 
leghőbb ábrándom volt, hogy én is ilyen 
lehetnék valaha.
1 Régen volt.

A gyönyör ma is elfog a remek mu 
olvasásánál, de a hőst nem tudom kö­
vetni L.~—,—------- - ,
hogy inkább maradt volna ]ó fiú otthon, 
mint 
nem 
kább 
nem

Anyjának pedig, ki feldédelgette, min-

A gyönyör ma is elfog a remek mű 

bizonyos részvét nélkül. Úgy érzem, 
~ ______ " ?

hösT anyjától távol, hiszen erejét 
valami nagy eszme irányította, in­
rombolt, mint alkotott s élte végén 

___  maradt egyébb neki, mint pár köny- 
csepp elhibázott élete felett.

Anyjának pedig, ki feldédelgette, min­
den nagy hir mellett sem sok öröme, 
sőt több fájdalma telt benne.

Az elmúlt század a századok loldy 
Miklósa volt. Csodás anyagi erejű, nagy 
hírű, de faragatlan kamasz.
i, Szellem kevés volt e nagy erejű szá­
zadban, de anyagi alkotásuk ereje bámu­
latos. Minden nagy erejét pedig úgy hasz­
nálta, hogy az eszmék és törekvések orok

A „TISZÁNTÚL“ TARCZAJA

Apai örömök
Irta: Mark Twain.

_ Édes lelkem, - szóltam a f«>^gem- 
hpz a kis Klárára mutatva, ki egy darabka 

rágicsáll, ne hedd . gyereket ™ •

fón Mes Ham, mit árthat az? - szólt 
a nőm, azonban egyúttal a la alán nyu ■

- a nők a leghelyesebb ““4o8“‘68 jL«, 
mondás nélkül megfogadni, legalább a j 

"6k “"kedresem, köztudomású dolog, hogy az 
Összes fenémnek között a fenyőfa aIfaterfab.

éS - Tudod hogy ez ® erpen-

és ___________________ _____
jok_ellen____------- ------------ --  ,tendót. kölöll fa ««őeőll;

„^gfrl^t Mr-fa-------  é.

ős fit** legnm 
ymapi» harmj/dk, yM«.------- olcaóárb»,, ajánl
Telefon sz. 76. •
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NAGYVÁRAD, decz.
orrásának, a vallásnak, melynek szárnyai - 
ló! jött ki a XIX-ik század, több kese- 
üsége volt a nagyhírű alkotásokban, mint 

öröme s maga a század sem volt boldog, 
csodás anvagi sikerei daczára sem.

Kezdődött e század kémiai téren a 
levegő felfedezésével és végződik a levegő 
csepfolyóvá tételével s e tudományos re­
mekek között miazmával lett megtertőzve 
a légkör.

Fizikai téren az árnyképeknek kémia­
ilag preperált lemezre fixirozásával kéz- . 
dödött a század s végződik a Röntgen 
sugarakkal,.-de mit ér ez, ha az X suga­
rakkal is párbaj golyókat és háborúk 
lövedékét keresik embertársaik testében.

Közlekedés tekintetében a levélbélyegek 
behozatalával kezdődött s villamos vas­
utakkal végződik a század, de váltókat 

J hord a posta és éhes embereket szállít a 
• vasút. ,

■ Hangtanban a rezgés szamok meg­
állapításával kezdődik és a drót nélküli 
telefonnál végződik e század, de gyilkos­
ságokról és panamákról csilingel a telefon 
a szerkesztőségekben.

Herchel-lel kezdődik a csillagászat e 
században és a spiritiszta’Flammanon-nal 
végződik. , ......

Szabaddá lett a föld és elvesztettük 
lábunk alól a talajt; egyenlőséggel kezdtük 
és hallatlan gyűlölet dúl a nemzetek 
között; testvériségről ábrándoztunk és 
hun leveleket hoz a pósta; eszmékkel 
kezdtük és paralizissel végezzük e szá­
zadot. . . j.

Bölcseleti téren a Darwinizmus adta 
. a nyitányt, mely szerint majomból fejlő- 
. dött az ember s mire lejárt e bolond 
; theoria, akkorra majommá sulyedt az

— Ah. bocsáss meg, tévedtem. Nem tud­
tam, hogy kicsikénk veséi és hátgenncze meg 
vannak támadva és hogy az orvos tanácsolta.

— Ki mondja, hogy a gyermekünk veséje 
és hátgerincze meg van támadva?

— Te czéloztál arra, lelkem.
— Mi nem jut az eszedbe? Soha egy 

szóval se mondottam I „s„„u hnav__ De szivem, még két percze sinct., hogy 
azt mondU ha mondtam, mondtam! Nem árt 
a gyereknek, ha egy kis fenyőfát rág, ha épp 
kedve van hozzá,’ tudod te azt nagyon jól. hn 
akarom, hogy rágja, punktum.

— Minden további szó fölösleges. Me§haJ" 
|„k «„elésed halalma elöli fa " N™ 
„éháh, öl Lníed

• Sek“ “menj az íródéba fa bagyjbéké­
be,,. A legártatlanabb megiegyzfete.
Amber hogy te azt fel ne hánynád es ora 
hosszákig ne kommentálnád, mig azt se tu^od 

I már, mit hoszito Minőben azt sohase tudod.

néhány öl tenyoiai a 
akarom, hogy gyermekeim 
jenek, a míg csak • ■ ■ .

kötött keetyük, Jäger- és 
jyobb választékban és 
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ember, ki utánoz, jelszavakat makog, de 
nem alkot, és gondolkozni lusta.

A fény ragyogóvá lett, a nyomor or- 
ditóvá s a gyermek ma több betegség 
nevét tanulja meg, mint a mennyit régen 
egy képzett orvos ismert.

Mi e század hagyománya, melyet 
nagynak szeretnek nevezni ?

Egy jól felszerelt fizikai raktár, és egy 
jól me^bövitett klinika.

Szépek e nagy találmányok, igen 
szépek, de mit ér, ha nem tették bol- 

' dogabbá az embert.
I Eszmét kérünk az anyagba, ezt hozza 

meg az uj század. Hogy a fénynek me­
lege is legven, a gyorsaságnak czélja és 
az erőnek nemes tere, melyen alkosson.

Ne legyen olyan nagy hős a XX-ik 
század, az uj Toldy Miklós, de szeres1 
jobban az anyját, hogy a gazdagság mellé 
a boldogság is eljöhessen az eddig nem 
kért — anyai áldás által.

Hit szálljon a tudásba, hogy ne 
emésszen fel, de éltessen bennünket.

Fejérváry utóda.
Néhány nappal ezelőtt már megírtuk, hogy 

báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter ma­
gas kora miatt még akkor sem fog többé visz- 
szatérni hivatalába, ha a mostani súlyos beteg­
ségéből fel is gyógyul, s hogy — hir szerint — 
az utóda Jekelfalussy altábornagy lesz, a ki a 
közös hadügyminisztériumhoz van beosztva szol- 
gálattételre. Ma azonban jól beavatott forrásból 
azt az értesülést nyertük, hogy Fejérváry utóda 
nem Jekelfalussy lesz, hanem Bolla Kálmán 
altábornagy, József főherczeg adlátusa. Bolla

eset.

Klári- 
hogy

— Legyen agy. De utolsó megjegyzésedből 
a logika teljesen hiányzik, mert ...

Be se fejezhettem a mondókámat, mert 
feleségem mint a szélvész kirohant az ajtón és 
magával vitte a gyereket.

Délben holthalvány, dúlt arczczal sietett 
elém — Oh Mortimer! Egy uj diphteritis 
A kis Gorda Gyurika!

— Van még remény?
— Nincs. Istenem mi lesz ebből?
Rövid idő múlva a dada behozta 

kánkat, hogy jó éjt kívánjon nekünk és 
az anyja elmondja vele a szokott esti imáját. 
Midőn odajutott »Lefekszem kis ágyacskámba«. 
egyet köhögött. Nőm visszahanyatlott székébe, 
mintha a guta ütötte volna meg. De a követ­
kező pillanatban már összeszedte magát. Meg 
parancsolta, hogy a gyermek ágyát hozzák be 
a mi hálószobánkba és maga látott utána 
hogy a rendeletet rögtön végrehajtsák. A dolog 
rögtön meg volt. A «öm öltöző szobájában meg­
vetették a dada ágyát. De ekkor eszébe jutott, 
hogy a másik gyerek messze van tőlünk és ha

Fábry Testvérek
carlebadl cripS-, kalap- «Wvat-Aruhke»

Nsgyvirid, Fő-utczi (Rlmünóciy ház)-
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iZTtaio»«. * ‘ A letűnt század művészete.
1 Irta: Dr. Németliy <’)ula • 1

m'nil bajtórs, dm «M fc- Az cmberisSg «mW»**
valami rokonswnvM, muri nynl , a„keMbb U,g,4l azok a a . I „ rS.

- ...........  ’ rabok, »I ta* lér6"’ rai'
gibb és az újabb ,. &„ávaj természdhü- 
zuk pontosságával, blzl°s mindenkit. So- 
gégével méltán megiephetnek é_

pr £ ä ís°s— • ST.óitól, s hajlaudók «tok »»»»■

szSadókoa *
visszariadva attól a ki ,r kivá)6 szellemi 
barlanglakó negyedk ™ lo’beiöiök, egyes 
fejlettségére nézve vonhatun iparkodnak
iSen ■”? ÄS “I.XÄ omrlni; eaak - 
e raj^oiatu r^tség * szeuemi hilványsá-
hogy a negyedkori en kéb fentarthas-

lelki Ä?« ember egyik legjellemzőbb vo­
násának tulajdonságának tartjuk.Azonban bármily emberi legyen is vala­
mely jellemvonás, az idők a koro ,öbbek 
Sga háttérbe szoríthatja azt, s így a többtk 
közt bármily fényes és megvesztegető legyen is 
az a kép melyet Szana Tamás magyar művé­
szek tevékenységéről nyújt legújabb díszmunka 
iában meg kel) vallanunk, hogy még ma sincs 
a magyar közélettel annyira összeforrott, a nem­
zet minden rétegeit átjáró, főleg pci ig, va 
magyar föld humuszából sarjadt, magyar g

I permetegjén virult művészetünk, ammővel Eu­
rópa müveit nemzetei méltán dl^eked''^’ s a 

• minő a nemzeti műveltség eseményei közé tar 
tozik. Most ugyan már kezdi egyes ’

két ez a föld ihletni, amelyen élni és halnunk 
kell de azért, ha azokat az irányokat ismerni 
akarjuk, a melyeknek szellemi levegőjében leg­
nagyobb művészeink nagygyá lettek, el kell 
hagynunk e szép hazát, s az Isar vagy

ndvari körökben nagyon 
tiszttársai körében meglehetősen ^P^tl 

a tisztek előtt sem 1 
lebbvaló nem 1----- <aoia isme-
a UtarooU kar <«>k lw™»bl> IW 
rstoa legutóbb Miklós Dämel ezredes haJl«« 
arenas Mnílko«fca alkalmiból embtól- 
ték a nevél. Tagadhatatlan, W » h0"V“’' 
körül szerzett már magának érde™*' ’ ’
abban az állásban, melyet József íöbe^ ' 
dalán elfoglalt, valamint az is, hogy a h 
aettebb katonáink közül való.

1 kSztísztvlsel«k ét » választások
Plóst Sándor igazságügy miniszter a kö vet­

kező körrendeletét adta ki tekintettel a közeled 
képviselőválasztásokra:

»A közeledő országgyűlési kéPJ19^" 
választások alkalmából indíttatva érzem ma­
gamata bírákat, kir. ügyészeket és bíróság, 
hivatalnokokat egyik hivatalielődömnek 188£ 
évi máius hó 22-én 1481. I. M. L. szám 
alatt kibocsátott ama körrendeletére emlékez­
tetni, mely szerint politikai Joßa,k „/JÍ kaj 
latában szabadon követhetik Ri8zaJÖZ<lta^al 
meggyőződésüket, de másrészről 
teilen volna bírói és hivatalos állásukkalIs 
törvénybe, jelesen az 18bJ évi - .
czik 11 §-ába, illetőleg most már az 1891. 
évi XVII. t.-cz. 39-ik §-ába is útköznek, h 
akár politikai véleményük, akár képvise >- 
jelöltjük melleit korteskedést űznének vagy 
Hy czélból nyilvános helyeken és gyülekeze­
tekben fölszólalnának. .

Súlyos felelősségnek tenné ki magat még 
különösen az a bíró, kir ügyész és bírósági ( 
hivatalnok is, aki hivatalos állását íclhisz X póritól’« vagy az ö párljira tóró»«k 
részére hivatalos állásától függő ba . 
előnyt helyezne kilátásba, vagy az elten- 
pártiak állásától függő hátrány nyal fenyegetné.

Egyébiránt remélem, hogy nem is log e 
tekintetben eset előfordulni arra, hogy meg­
torló intézkedéshez nyúlni kénytelen leszeK.«

A rendelet nagyon szép, lássuk, hogy 
lesz-e foganatja. Hiszen a papír olyan türelmes, 
de olyan türelmes, hogy a belügyminiszter is 
kiadhatna hasonló rendeletet. A néppártiak 
tegyék el ezt a rendeletet és kontrollirozzák 
annak idején a végrehajtást.

hagynunK e szép ~ . .
Sza na, vagy a Rajna partjait kell fölkeies- 
nünk A század utolsó évében ezen folyók kö­
zül mi a Szajnát választjuk, melynek partján 
a villágkiállitás két pompás, állandónak épített

tői közül igen sokan ^anulta^^adban elmond-

Páris egy egész világ- . története po-
Azonban, ha 11 dI ■ ■ ‘ festészetének

litikai alakulásai isi«1 it ^"jósolt belső forra- 
evolutiói, az Ibsen áltál mtgpso 
dalmak egyik típusa, ‘ \z 1815-iki,
ben találtak „•] forradalmakat, de
1830, 1848, 18/0. feanczu forradalmait, mé­
nem ismerjük a művészset 1875 és
lyekr.ek határévei 1800, , korszakot
1888. Pedig ™ld“e“ LéXia feslészet törté­
különböztetünk meg a melynek
nőimében azon é [. a petit Palais Lo- 
X W' Stak pompdó csarnokai «»■-

TÄ
végig zug •ß6s?lßEuÄ8 iw mászna. LadÜ“ 
dalmi, király ölő Louts kio8Ztása. A Mars 
tribution de. argles, a sasok kioszt 
mezőn vagyunk. Napoleon, lének sas­
lett császárjává T an^ fényes
jelvényeket, mely a Marseil-

tótod: neki a.=- 
*:* ’SÄÄ-y

S0S°öMagas helye», trónusán áll, fölemelt kés­
sel aranypassomántos római
a rnnQTil nem az egyptomi hadvezér, hanem az impeiátor, a csáslár. Feléje emelkednek es­

küre győzelmi esküre a férfi-karok; nem 
szabadságért, de egy emberért, aki megtestesült 
győzelem, lelkesedik Voltaire népe.

Louis Dávid a klasszikusok bámulója, a 
római köztársaság hőseinek tisztelője, ma csá­
szári udvari festő, korhű jelmezeket ad ugyan, 
de a mozgalmas kép szelleme mégis római 
klasszikus, akadémikus. Úgy is festette ez aU 
kokat először, mezítelenül, s vásznán ruhazda 
fel őket, de úgy, hogy a testhez simuló ruha 
alatt látni az emberi idomokat, izmokat most 
is E mellett minden alak antik szobor alias­
ban van, mozdulataik a vatikán szobor gyűjte­
mény egyes darabjaira emlékeztetnek. Ez a 
marsai úgy tartja botját, mint a belvedere-i 
Apolló. Ez a huszár úgy fut esküjére, mint az 
antik vázák olympiai küzdői. Az akadémikus 
művészet diadala ez.

I David után is maradt nagy ember, aki a 
• I klasszikus ízlés zászlaját lobogtatta franczia föl*

csarnokában, Le Grand Palais és Le Petit Pa­
lais a XIX. század franczia festészetének leg­
jellemzőbb képviselői káprázatos gazdagságban 
egyésitvék.

A letűnő század kétségkívül a franczia mű­
vészet diadaláé. A többi nagy nemzetek művé* 
szel sem versenyezhetnek a francziakkal. Az ( 
befolyásuk ragyogja be a XIX. század festésze­
tének látóhatárát. A többi nemzetek nagy tes-

— Tudom, tudom, de ma olyan valami I 
rettenetes van abban; a dada fiatal és tapasz- j 
talatlan, akarom, hogy a gyerekszobában Mari 
is bem, maradjon, hogy kéznél legyen, ha valami 
történik.

Ez jó gondolat. De ki fog neked itt segítsé­
gedre lenni ?

__ Te. Különben ilyen esetben magam 
kell, hogy végezzek mindent.

_  Kedvesem, én szívtelenségnek tartanám 
ha én itt hortyognék az ágyban és a beteg, 
ápolást egyedül rád bíznám.

De nőm addig beszélt, mig kibékített az ő 
tervével; az öreg Mari végre kihurczolkodott 
hát a szokott helyére, a gyermekszobába.

Klárika álmáb n kétszer köhécselt.
— Még nem jöo az az orvos? Mortimer, 

kérlek ez a szoba túlfűtött, zárd el a kályhát, 
kérlek. Gyorsan.

Lezártam a kályha csapó ajtaját és a hő­
mérőre néztem, magamban elgondolkodva azon, 
vájjon 15* Reaumur csakugyan nagyon meleg-e 
egy beteg gyermeknek?

Vénre visszajött a kocsis s jelentette, hogy 
a házi orvos maga is fekvő beteg.

Nőm fátyolozott szemekkel nézett rám és 
tört hangon snttogá:

— A sors keze. A végzet. Sohse volt még 
beteg, sohse. Oh, bűnös életet éltünk. Mondtam 
én azt mindig. íme itt a következménye. 
Gyermekünk nem fog fölgyógyulni. Adj hálát 

I az Istennek, ha te ártatlannak tudod magad

éjjel az is megkapná a diphtentisl . . . . S.e- 
uénv feleségem újra elhalványult.
F Visszaczipelték hát az ágyat a gyer!«®k‘ 
szobába és magunknak a szomszéd szobában 

nek eszébe jutott:
— Hátha Klárikáról rá ragad a betegség 

a kis fiacskájára? .... , .
Ez. a gondolat uj rettegéssel töltötte el és 

viribus unilis se tudtuk elég gyorsan kiczipelm 
az. ágyát, ámbár nőm is oly lázas izgatottság­
gal segített, hogy az ágyat majd hogy dara­
dókra nem zuzAa.

Lehurczolkodlunk hát újra. De lenn nem 
volt hogy hova fektessük a dadát és ennek 
hosszú évi tapasztalatai, igy szólt a feleségem 
megfizeshetetlenül becsesek. Az egész ezókmók- 
kal vissz.aczihelődtünk hát saját hálószobánkba 
és örültünk, mint vihar után a madarak, ha 
meglelik puha fészküket.

Feleségem a gyermekszobába ment, hogy 
ott nézzen körül. Uj aggodalommal jött vissza.

— Hogy van az, hogy a kicsike olyan 
mélyen alszik ?

_  De édes fiam, nem alszik-e a gyermek 
mindig akár csak a mormota?

— Tudom, tudom; de ma alvása olyan 
nyugtalanító. Olyan . . . olyan . . . olyan sza­
bályosan lélegzik, hogy az rettenetes

De édesem, hiszen a gyermek mindig sza­
bályosan lélegzik.

érezni, én sohse fogok magamnak megbocsá- 

! U1 A lehető legkíméletesebb szavakkal fejte­
gettem, hogy biz én nem latom be, hogy mi 
könnyelmű életet éltünk volna valamikor.

— Oh Mortimer, Isten iszonyú, fenyitő 
haragját akarod gyermekünk ártatlan fejére 
zúdítani ? , ,

Aztán könnyekre fakadt, de csakhamar fel­
kiáltott.

— A doktor valószínűleg küldött valami 
orvosságot.

— Persze, itt vau. Csak vártam, hogy 
szóhoz juthassak.

— Add ide hát, nem tudod, hogy minden 
perez drága. De minek is küldött orvosságot, 
ha tudja, hogy gyógyilhatlan ?

I Én erre azt válaszoltam, hogy ahol még 
élet van, ott lehet remény is.

— Remény, Mortimer, te nem tudod már mit 
beszélsz. Isten bizony úgy beszélsz, mint egy 
újszülött gyermek. Kérlek, légy szives — Isten 
engem uuy segéljen, itt az áll, minden órában 
egy théakanállal, — minden órában, — mintha 
egy emberélet volna még előttünk a gyerme­
künk megmentésére. Siess Mortimer, önts be 
egy evőkanállal.

— De édes szikem, egy evőkanál tán 
sok lesz.

— Kérlek, ne izuass fel. Nesze babám, édes, 
babám, itt van egy kis jó orvosság. Klárikám, 
aranyom, attól meggógyul a kis Klárika, ügy
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ilyenek a mindennapi élet látványai, melyekhez I 
közelebb állunk, mint a középkorig csaták jele­
neteihez. Ragadjuk meg tehát a művészetben is 
a valót. Legyünk realisták. Ez volt a J6 
azon fiatal művészeknek, kik 18b0. kl’rt' 
ciuartier latin sörházaiban üldögéltek. Ezek közt, 
volt egy szép magas ifjú kinek sötét szempdlai 
mögött antdóp szelidségü szemek ragyogtak, 
Gustave Courbet, a realizmus előharezosa.

Miért választotta önmagát képe tárgyául ? 
Mert igen magas fogalmakat táplált (inmagaroi. 
Nem ő mondotta-e a császárság alatt sajat 
dicsőségéről beszélve: »Mily ellentét, hogy ilyen 
ember vet fényt erre a korra, mint én ?! Nem | 
csoda hát ha egy egyik leg nrf ;ebb mövén ő 
maoa raövos 0 maga, amint bottal kezében, 
etiyt kis zsák-tarisznyával a hátán MontPeU'^.e 

i érkezvén, a város egyik amateur-jével ta al- 
' kozik Bruyas-val, aki lakájostul együtt jön eleje

Bruyas,’aki a hetvenes évek daiJdHé"®k . 
öltözetében jelenik meg, mély f'S8Ael^ 1 
vözli a festőt. A lakaj persze még 
meghajol. A festő megemelve assyr szaka lat 
látható örömmel s némi gúnynya vez

és hűséges ember azonban 
éles szemű festő volt a termé­

szettel szemoeu. Ellenben mint köztársasági

kmtTSt Rapirn^ Mint kezd* 

Är-Uri«" V’“11".XhX 
kát akik a romanliczizmus álmodozásaiba te 
védték A realizmus munkája nem veszett 

kárbFkkortáit erősödött meg egy mozgalom, 
.^S'ldzdődőll ram!

S-f'.°lba l3onara’i»r,óóSí.l huraraos, kö.vcll.a 
SS» ta» > 

“ff ss

1 Mö.tek fel Frated. D“i>rt' T,ro,on;
SUn,Sferi>voA “S. 
Ville d’Array lakosa vodt. Clm ál) lom_
Kora reggel harmatos fűbe ^á^^ -háztel6t) 
bot, eget, vizet festet gyd & fényé_ 
mBlvből füst emelkedett, hajnali \iiag 
ben még el-elmosódó körmenetekke .

Hajnalban azt mondta: »Nem látni sem- 
mit Sn ott van«, s elkezdett dolgozntDél-

dön. Jean Dominique Ingres volt ez, aki a 
XVIII. sz. század végén Montauban született. 
Nem volt kolorista, min1. David, de csudálatos 
szépen tudott rajzolni. Tőle ; red ez a szálló 
ige is: le dessin est la probité de Vart. Ott 
van pl. Leblanc arczképe: soha még ily kevés ; 
vonással annyi sokat nem fejeztek ki. A vona­
lak pontossága és tisztasága az, ami Ingrest 
valódi klasszikussá teszi. De a klasszikus mes­
terek iránt tanúsított előszeretete nem tette 
vakká az élő valóság jellemző vonásaival szem­
ben. Leblanc képéről semmi sem hiányzik ab­
ból ami pontosan jellemzi a vérmérsékletet, a 
a jelmezt, a jellemet, sőt magát a modellé ko­
rát is. Fénykép se lehetne hivebb. De míg a 
fénvkép sok értéktelen részletet is adna, amiből 
semmit se tanulnánk, ez a rajz csak a szüksé­
gest, a jellemzőt tárja elénk. Es épen ezért ha ,
Ingrest lehet kifogásolni a színezés a ko™P°- 1

XVaraiL Már'Vedig' a rajz túlsúlyában je­
lentkezik mindenkor a klasszikus irány. .

Delacroix, Ingres-sel ellentétben a s^ne^s 
előharezosa volt. »Az a híres szép, amilyet 
egyik a kigyóvonalban, a másik az e®yeaesbe 
lát^ hát csakugyan a vonalakban rejtőznék ? 
íme itt állok ablakom ' lőtt. Gyönyörű táj mo- 
X felém Látok fényt, szint, tündöklést, ár- 
nvat egyetlen vonal se jut eszembe ... 
Delacroix a velenczei nagy koíoristákat tanul- 

a r. tu Tíyiánt Pálmát, Veronese!, stb. HogyÄwÄwdia «di»».
-„Ív, a mór partvidékeken barangolt, s 

mikor hmkerült, paieltej« » leS^’bbr’gg°e8„

S SBiS jellemzi a romanticzizmust. Szenvedő y és 

BEsrsniÄ-Ä 
uívSzomorú mily búskomor bevonulás ez. A 
így’őZ.^

« np/ioeU t&hai ele. Azonnali a

rWícse múlandóságát, minth
kerék’ Bizony ezek nem a középkorJ11“

Hügó’és MnraM

ÄS Vm-Ü a képlet Vísm a 

dennapi élet tüneményei ez. ságban: kő- 
’ Tekintsünk csak kö l a vat^ &

fejtők az o^^^i^^u^ája mellett, Íme 
ki a majorban eiaiszis

S a ZrkSs terén, rajzolónak mindig üdvözölni öt. 
zicziu, a . )nianivAkan ie_ Bruvas,

tömjénezést.
Ez a nagy 

szerény és igen 
szettel szemben

I
I
I

a

n

9,
1,
I

babám, drága, hajsd le a picz^ ^Mortimer, 
mama keblére - aludj babám __ 
tudom, nem éri meg 26 ßgy ev6kanál-
tán minden fél óiaDan belladonnát
lal °\.T acon tet Hozzál belladonnát -- 
adjunk nek‘/;aC°ne avatkozzál a dologba,bízd 
“Ä“rlx%gy sete««.. al0d

Aztán lefeküdtünk és rögtön el m 
tam. Egyszerre felkeltett a nö®’ ó.

__ Fiacskám, nyitva van a kályha 1 

ajtaja.
- Gondoltam azt mindjárt. Kérlek, nyisd

tolni a gyerek agyát, közeieou
hához. . .» ~ 8« az ágy megakadt a szönyeg- Megtettem, de az gy B elaludtam, csak
ben és a gyerek Je^edL J,engetl a fülembe 
mint, távoli hu lámsutt g;á * fgelkeUett gyér­
nőm altató dala’ ™elyaJlán álmosságom köd- 
meket újra ela taW\ ötn szava csengett 
fátyolén keresztül újra r.om
W1™l' csak volna .gy kis ludzsirnnk. Mor­

timer, kérlek, «•"«•» sgyról és rálép- |
trm kSlra UUakokoll éré-

TI9Z ASTB L (1. bz.)

tájban letette az ecsetet: »Mindent látni, nincs 
semmi.< Ilyenformán a művészet költészetet a 
"történetben keresve, a legegyszerűbb, legm 
ve b egmeginditőbb tájképeket vetette vász­
nára Hajnalaival szürkületeivel elbájoltai a,ze- 
nithjén álló századot. Franciaország 1860-W1 
1870-ig a tájképfestészet legköltőibb alkotásai­
ban gyönyörködött. Szép álom volt ez.

Az ébredés annál iszonyúbb volt. A 
i béke gyönyörei közt kiütött háború más gon- 

d latokba terelte a festők lelkét. A fiatal fes- 
tökhfíl katonák lettek. Pária ostroma idején 
X taúlion .Sl fiatal ^“1 “ d=

ä éb"Ti!SJ1 kővetkező nemzedékek lelkében is a tüzet 
mely őket hevítette, meg örök lették .ä _rette t 
harczok emlékét. Amit yégigharczoltak le £ 
festették. Egész külön iskola volt. ez az 
1870-iki háború festői. Bizony egy csöppet sem 
hasonlít az első császárság vidám, pompázó 
csatafestészetéhez, Horace Vör"eJp.j£Züa^e°g_ 
Ellenkezőleg szomorú, mint a leveretés, meg 
indító mint a kötelesség reménytelen teljesí­
tése De nem is festik többé egy-egy hadoszlop 
teljes kifejlődését, egész hadsereg rohanását

; ] A dicsőséges epizódok festészete ez
i nhonse Neuville a típusa e festőknek, kinek
1 egyik legkiválóbb müve; Cimetiére de samt. 

Privat, mely e temető elfoglalását ábrázolja 
1870 augusztus 18-án a szászok ál. a ■ 
ménv hatása szinte mérhet ellen volL s Jran- 
cziaország szörnyűséges gyászából *
érezte, hogy a művészet terén fölényét meg

I a hadi teattael mim.. fokabb .
I ,árRyválmlM»'> jelenten forradalmai, mw • 
I oohnikai kivitelben. A hetvenes évek elején

| rése Ártalmára ran 'SÄe,eilen”
« ÍX egymás ‘Ä a ii„4 “**„

S, l “r Atermémiel szemléire, - .

a ll’ Csak a Ä i"',\íte’Tzérí ie l ä 
press,.lóit akarták repród.Ultejtel 

n7“k; ffZÄ»i * 
tak melyek közölt Renoir Dansense-o a teg- 
lökiletesebb. Soha a

idamságot viueK «*' | séget, ragyogást, v
1 vészeibe. ____

én min-

_ Kérlek, mielőtt lefekszel,adj a gyermek 
Mk sssr Sr. ««*** 

létét felhasználta arra, hogy jól bedörzsöl,.

«• S»“f ss
h”Z“?„„g d íme kedt’m í újra »>-- 
. ÄV« íí b^T—r. 

Nőm kiugrott az agyból mgy » bosszús 
'Ä?s 
X Óira Síim, bogi leninagborogatáslcsinál- 

iuk HSém'Xnem állandó erő, minden 
negyedórában fel kelteit 1MOdj. és nő

« k* ?d«Ä »««"■• kissé (árasztó 
munka .““agy hiszem a gyermek íázha- 

ÄST&Äi' a ül a'pinczéböl, 
a feküdtem és végkimerültségemben

, ’m h." alodim Már rilágos reggel roh midőn 
éreztem, hogy valaki meglógta a .államat

Íves fellépésem ellen, én egyet *kaJ™ Jajl 
rúgni, de a székbe ütöttem bele a lábaraat

8 _ De Mortimer, mit csavarod fel a lég­
szeszt, felköltöd a gyereket?

__Mert szeretném látni, mennyire

raee I’m”, nézd mes Mrtek a székel is, 
fogadni mernék, hogy «Hört» a szef-é ’ 

czicza ‘n. csak a cziczáról hallgassunk. Mindez 
„em-1b^nr^xirxtr1T,mk 

KSrtÄ az’ 6 s»tm4i4ta’ ml"‘ “

SXX wzh.,úd abba- a rali-les 

pcrczb.n mnl.in gy.rm^
Jó i va n,.L> -vei nem lehet, senkit se

. ... .... . i
> A° gVermekszoba kandallóján, kértek

i “'“^hozllm‘a“Ä

“Mónim.. »»«'>”
m.r.m "’m.

■ i oly szives egy kis luzei rd
i hogy ra'»“kmcr> „e „Ij jtt, mari haléira hütöd 

magadat. Feküdj le.
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Fizész más elemeknek kell uralkodni az 
arczkép festés terén. Hatalmas, józan, rideg 
művészetre van itt szüvíég, mi y 
szin a pompa csábító elemeit is főiá lozza 
Ilyen a legnagyobb arczképfeslő Leon Bonne 
művészete. Csodálatos módon je mz a jele 
ßzellemi munkásainak egyiket; Renant, kim 
kéne ez elemekből áll: a munka fo ylonossaga, 
az[ előkelőség megvetése a fő V?0^XL^azí 
gia. Bonnat arczképei előtt állva szint 
hisszük hogy ezek az emberek allva jelen 
nek meg a keretben, s mindjárt meg fognak 

’ZÓ'aA»ub.n, Tálaminl 
az ember, de minden igével, mely az Jste 
szájából jő, ép úgy a művészet )Z{
hátik imszta merő realizmussal, hlmonanaim, 
hogy l különböző irányok a ^rgVála^3k^k" 
rint tekinthetők többé-kevésbó jogosultaknak. 
Az arczképfdtés, ha kisebb igényű »rczképrő! 
van szó jó ha realisztikus; ha monumenta s 
íesunény ’részét képezi, szükségképen tdeáhs 
ieend Delacrotu óta azonban az egész müve 
szel a realizmus medrébe kerüli, armg csak a 
(festők bele nem untak elemezni a valót, s fők g 
»közönségest. Igen, in6rl a'10' a /e8t^szel a 
közönségest, s egy pláne utálatost ,h*íhá9S™’ot 
ép oly jogosulatlanná válik a festészet, mint a 
költészet realizmusa Zola regényeiben. A 
Xczvauas években az általános ideális sőt 
mystikus irányhoz képest festőink is visszatér­
tek az ideálhoz.

Mert nemcsak Francziaor.zág, de egész 
Európa művészei között nagy azok száma akik 
a symbolismusban találják a művészt üdvös­
ségét s a kifejezés uj útjait keresik, midőn az 
emberiség nagy eszméit akarják elénk állítani, 
a reményt, a hitet, a törekvés , gy > 
a szeretetet. De talán egy országban se taia 
hmk a két ével ezelőtt elhunyt Ouvis de Cha- 
vannes párjára. Tárgyai néha egy-egy antik 
látomás, néha keresztény ihlet, egy-egy szent 
erdő, hol a múzsák a művészetek tanyáznak. 
Ki ne emlékeznék Szent Genovéva történeteve 
a Pantheonban, melynek szent baja anna ki­
rívóbbá teszi az oltár hiányát az Istentől meg­
fosztott templomban! ? Ouvis de Chavannes 
művészetének mennyi a rokon vonása a nagy 
Dávid művészetével! Csakhogy modern mysli- 
cismus és melancholia vegyül belé.

Az ő müveinek csudás sikere bizonysága 
egyszersmind annak, hogy a művészet army* 
ambicziói ellenére nem veszhet ki az emberi­
ségből a Symbolismus iránt való vonzódás, az 
eszmény keresése. A sasok kmsztása ul.u> >száz 
évvel a szent erdő látványa emeli föl lt lkun­
két uira Et le siécle finil par une grande page 
d'ideálisme, comme il a commence! (Lectures | 
pour tous. 1899. sept. p. 1066.)

, „líárás mielőbb le! nem 
hogy ha a !1Ji°,noz 1 ' ?' ■* ‘ itt korlátozás alól, 
szabadittatik ai szc s .cg állapotok ország­
félő, hogy a , kozbi/ton ß viggzjesést fognak 
szerte évről-évre n gy rablások és betö- 
mutatni. S csoda-e, na < ' . R mindenütt
réses lopások esetei a. _ , kezdenek, mi-
oly aggasztó mérvben szaporoam a
kor a mostani eljárás , a i0„agyafurtabb 
nyomozó hatóságnak, , yl0gy kiván-e
gonosztevőt is előbb igenlő
vallomást tenni, s ha leereszkechk egy t 
feleletre, akkor meg a halaimmnal v 
szaélés terhe alatt “«“XneU fagy Lgki- 
tározatlan, homályos, kétértel n gy 
sebb fogásos kérdést intézni. H tenni>
ismert gonosztevő nem akarShi kérdésekkel nem srabnd öl ™ 

\ lesztáloi. .
Lehetne még arról is

A tűnő év júliusában az, Eiffel 
csán állva elmerültem az ónas<i vá os 
leiébe mely csakugyan úgy tunt 101 

i ’.„kkor V Károly előtt mm! egy mint egykor v. n......j «vészét,
világ. Mennyi vér öntözte a »‘uvesz 
*‘ör az islentelenség e városát egy 
óía És ma, ma sem tér ez az ország 
régi ideálokhoz, melyeknek kultuszában 
01y Dokkor észak’felől ‘mint egy
!£,W. Noé «.ka a

S Pár» 
fehér kőből allanak falap m . . . ’ r |

a« I arrfl is 32Ó„oi hoeT be-
XÄ.!■' Csak az aj század .«a á m ”()^,)z6 rfjárás a -id szempont-

befejezését; csak a huszadik század fogja látni | Jg h leU_e érTe általa *z a
teljes fényét; de lássa teljesültét azon sze | 11 esetek legnagyobb részében vt -
vácvnak is, melyek minden kövéhez tapadnax, I ' ’ . me]]űZésével, a nyomozás adatai alap­
szón érzelmeknek amelyeknek köszönhell dlc^ | vitesse a kir. ügyész az ügyeket főtárgya­
dét. Név, örökké dicsőséges örökké | á ló? Erre a kérdésre azonban nem felel-
lan, csak egy van az emberiség történetében, las Uct a kéf 
nagygyá nemzet csak ebben a névben lehet. ~ | nálunk a nyomozások helyesen^

A rendőrség bűnügyi osztálya a mutt neben. >

szemlé- 
előtu m; 
! egész 
a győ-

század
vissza a

egykor 
nemzetévé

gátatok° mellőzésével, a nyomozás adatai  ̂al&p-

antik

Alig pár óra előtt lezáródott a múlt év, s 
mindenütt számolnak a lefolyt év eseményei­
vel. Nagyon érdekes a nagyváradi rendőrség 
mull évi bünkrónikája, melyről Gerő t. rfőka- 
pitány, a bűnügyi osztály vezetője a következő 
jelentést adta ki:

a

Nőm állt az ágy szélén és fulladozva, tagra 
meredt szemekkel bámult reám. Mikor végre 
szóhoz jutott, szakadozottan hebegte:

__ Mortimer, vége van, vége. A gyermek 
izzad. Mit tegyünk? ...

— Az Istenért, de rám ijesztettél. , Nem 
udom. mit tegyünk. Vedd ki az ágyból es 

fektesd oda, a hol léghuzam éri.
— Szamár I Nem várhatunk egy perczig 

sem. Menj az orvoshoz és hozd ide élve vagy 
halva, hallod?

Kihurczoltam a szegény beteg embert az 
ágytól és magammal hoztam. Ránézett a kicsi­
kére és kijelentette, hogy nem fog meghalni. 
En boldog voltam, nőm pedig olyan haragra 
gyűlt mintha ez személyes sértés lenne. 
Továbbá azt mondta az orvos, hogy a köhögés 
onnan ered, mert valami csiklandozza a gyerek 
torkát; be is adott neki valamit, amitől erősen 
köhögött és azonnal ki is kööpölt egy pár 
faszilánkot.

— Nincs ennek a 
csak egy kis fenyőfát 
szilánkok jutottak a 
köhögésre ingerelte. Nem 
tani. , , CX.___Nem, nem, magam is azt hiszem, bőt 
ellenkezőleg a fenyőfa terpentinje nagyon jó 
gyermekbetegségek ellen. Kérdezze meg csak a 
nőmtől.

valamit, amitől erősen

gyereknek diphteritise, 
rághatott és ezek a 

torkába, a mi aztán 
fog neki megár-

Épp egy éve annak, hogy a »bűnvádi pet - 
rendtartás^ hatályba lépett I

Kötelességet vélek teljesíteni, midőn ezen | 
első év tapasztalata és eredményei alapján a I 
bűnvádi perrendtartásnak a rendőrseget érdeklő I 
része, vagyis a nyomozó eljárás hatásáról vé- | 
leményemet rövid szavakba foglalva el- . 
mondom. i ’

A mi előre látható volt, hogy t. i. a sok I 
alakisághoz és jegyzőkönyvezéshez kötött nyo- I 
mozási eljárás a rendőrség munkáját rendki- ’ 
vül megszaporitja, — az tényleg bekövet- 1 
ktM Az alábbi kimutatásból kitűnik, hogy mily | 
nagy volt a bűnügyi osztálynak egy évi ügyfor- | 
galraa. Eddig is csak a legnagyobb erőmegfe- I 
szitéssel lehetett ily munkahalmazt meggyőzni. | 
Minthogy pedig a jövőben sem munkaapadásra | 
hanem csak fokozatos gyarapodásra lehet kilá- | 
tásunk, elkerülhetetlenül szükséges a bűnügyi | 
osztályt kellő száma segéderővel ellátni, 
pedig mentői előbb, nehogy a restancziák , , 
gyűljenek, a mi az ügyek elposványosodását | 
vonja maga után. j

Hogy nálunk az u. n. »kezdetlegesség ne- i 
kézségei* legkisebb fennakadást sem idézték elő, | 
ezt jórészt a kir. ügyészségnek köszönhetjük, j 
a melynek részéről mindenkor kellő útba- , 
igazításokban és jóakaratu támogatásban része­
sültünk, a miért a kir. ügyészség vezetőjének e 
helyütt is köszönettel adózom.

A mi az uj nyomozó eljárásnak a közbiz­
tonságra való hatását illeti, az mar is erezhető 
visszahatást szült. S ez főleg abban leli indokát, 

i hogy a »bűnvádi perrendtartás« az előzetes le­
tartóztatás jogát, a nyomozási eljárásnak eme 
leghalályosabb eszközét, a legszűkebb korlátok 
közzé szorította, a mi gyors és erélyes intéz­
kedést igénylő esetekben a rendőrség működé­
sét fölöttébb megbénítja, sok esetben pedig az 
egész eljárás meghiúsítására vezet.

Azok az irányeszmék és alapelvek, 
lyekeu a »bűnvádi perrendtartás« egész 
szere fel van építve, s a melyek az 
minden szakában mindig csak a terheltek ér­
dekeinek engednek túlsúlyt, lehetnek talán a

I humanizmus szempontjából tetszetősök is, az 
' elméletben helyesek, de a gyakorlati követel­

ményekkel ellentétben állanak és a
, igazságszolgáltatásnak szükségkép kárára vál 

nak. Bizonyltja ezt a sikertelen nyomozások 
mind jobban növ<‘k<dő zárna és a főtárgyalás 
előtt ismeretlen helyre távozott terheltekre, nézve 
naponkint érkező sok bírói nyomozó levél; úgy,

Kimutatás
bűnügyi ónknak egta évi ögyforgalmártl 

és tevékenységének eredményéről.

I. Ügydaráb érkezett:
184 drb.
187 
245 
241 
246 
183 
200 
216 
277 
227

Január 
Február 
Márczius 
Április 
Május 
Junius 
Julins 
Augusztus 
Szeptember 
Október 
November 
Deczember

hóban

256 »

Összesen: 2739 drb.

Ebből elintéztetett — — 2686 drb.
Marad 1901. január hóra hát­

ralék 53 drb.

a 
látni, még

II. Az elintézést nyert ügyek közül vizsgálatot 
pótló nyomozat teljesittetett: 

229

a mé­
rvűd­

éi járás

büntető

O)

d)

a kir. ügyészség elrendelésére 
a kir. jbiróság megkeresésére 
magán fél inéit ványára — 
hivatalból — -- —

drb.

247
418

Összesen 897 drb.

111. Egyes nyomozó cselekmények:

(mint egy-egy sértettnek, terheltnek vagy tanú­
nak kihallgatása, körözött egyének puhatolása, 
házkutatás, lefoglalás, elfogatás, előállítás foga­
natosítása) részint, a helybeli bíróságok, részint 
idegen bíróságok és rendőrhatóságok megkere­

sésére teljesitteltek 1789 esetben.

IV. A nyomozások sikere:

A II. pontban kimutatott nyomozások közül 
részben vagy egészben sikeres volt a nyomozás 
593 esetben; sikertelen volt 304 esetben.

V. A letartóztatottak száma:

Előzetes letartóztatás elrendeltetett
Ezek közül a bírósághoz, illetve kir.

ügyészséghez átkisértetett —
nyomozás befejeztével szabad­

lábra helyeztetett — —
Nagyvárad, 1901. január 1.

Gerő s. k.,
t. rendőrfőkapitány.

A

94 esetben.

72

22
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Ki téritette Pázmány Pétert 
a katholikus vallásra?

Irta: Zsák I. Adolf.

Még két év előtt foglalkoztam a váradi 
püspökségnek tényleges egyházkormány­
zati szünete (1551 — 1688) alatt, annak 
egykori joghatósági területén, nagyritkán, 
itt-ott felfelcsillámló katholikus életjelensé­
gekkel; jelesül a Báthoryak által Váradra 
hozott jezsuiták (1579—1588 és 1593— 
1605) és az általuk kifejtett tevékenység 
történetével. Önként érthető ezután, hogy 
a többiek során vizsgálódásaim körébe 
vontam, kellett vonnom, a kálvinista 
Pázmány Péternek a katholikus egyházba 
való visszatérítését is. Bár az eredmény, 
melyre Pázmány hittérítőjének személyét 
illetőleg még ugyanakkor jutottam, lénye­
gesen különbözik az ez ideig e kérdésre 
vonatkozólag általánosan vallottaktól és 
ismertektől, nyilvanossagra hozatalát mind­
azonáltal — egyebeken kívül — e közle­
mény utolsó pontjában foglalt czélok szem­
pont jából nem tartottam szükségesnek.

a férfiú, kinek az egyház és 
Pázmány történelmi alakját köszön-

i ki őt visszatérítette ? Mert 
történelmi nagysága c 
a jézustársaságba való

Ki az 
haza 
heti ? Ki az 
hogy Pázmány 
visszatérítéssel : 
lépésével van okozati összefüggésben, két­
ségtelen. A kérdés mindenesetre érdekes; 
nekünk váradiaknak pedig — kik között 
e nagy férfiú született — kétszeresen az!

Voltak a Pázmány életével s 
désével irodalmilag foglalkozók 
olyanok, kik e kérdés feltevésére meg 
távolról sem gondoltak, mert azon meg­
győződésben éltek, hogy a Pázmány-család 
tulajdonképen nem is volt soha protes­
táns. Ezeknek az élén debreczeni Bárány 
Ágoston állott; ki a «Fölső-Magyarországi

1 e meggyőződés ismérveit 
is előadta. Szerinte Pázmány 

a korona-

mükö-

Minerva»-ban 
— kettőt —
Péter szüleinek vallására nézve 
tanú maga Pázmány Péter; ki Kalauzának 
1058. lapján a következőket mondja: 
«Régi eleim nyomdokiból ki nem lep­
tem. ■■ Hogy G mondás mennyiben szol­
gálhat érv gyanánt Pázmány Péter ere­
deti vallása mellett, az igy kiszakitottan 
meg nem állapítható, hanem csakis a kon­
textus segélyével. Ez pedig ekkepen szól; 
« Veszem észre hol' jártok Azt akarná­
tok talán, hogy én is újító volnék, uj s 
tudományt hirdetnék r Jó idején pro-\ 
testáltam arról, hogy régi Eleink nyom- l 
dokiból ki nem léptem : járt és tört utón \ 
járok.» Ebből kettő tűnik ki; először az, . 
hogy Bárány Ágoston még azt az egy ; 
mondatot sem idézte hűen, másodszor 
pedig az, hogy Bárány egyszersmind rosz- 
szul értette 1 ’ázmány e helyét s következes- 
képen helytelenül alkalmazta is; mert Páz­
mány Péter az idézett mondatban nem 

vélte és feltüntette, hanem általában a 
magyarság ős vallásáról; továbbá ugyanott 
nem azt jelenti ki, hogy ő, illetőleg csa­
ládja sohasem volt protestáns; hanem 
azt miszerint ő jó eleve gondoskodott 
arról, hogy a széleskörű társadalmi es 
irodalmi működéséért magukhoz p>u tolni 
igyekvő protestáns prédikátorok csábításai 
öt — a már meglett férfiút, kész hit­
tudóst ne téríthessék le a régi ma-

i I. füzet 523. s köv. lapokon.

tott kérdés nagyobb megvizsgálást nem 
igényel.

Pázmány Péter tizennyolez életirója1 
közül egyedül — a tartalom és alakra 
nézve egyaránt legnagyobb mü széles tu- 
dományu Írója — Fraknói Vilmos foglal­
kozik a czimbeli kérdéssel és veti fel azt: 
négy nagy becsű müvében szól Pázmány 
visszatéréséről t. i. Beöthy szerkesztette 
képes írod. Történet első kötetében2 meg- 

. értekezésben 
egyedül Szántónak; az 1868-ban meg­
jelent Pázmány P. élete és kora ez. 
mü 1. kötetében’ Szántó és Leleszi je­
zsuita atyáknak tulajdonítván azt; „Egy 
magyar jezsuita a XVI. század-ban“ 
ez. minden jezsuita gyűlölő magyarnak ol­
vasásra igen ajánlható, nagybecsű közle­
ményben szintén egyedül Szántó István­
nak! Ez állítás forrásául szerzőnek Páz­
mány P. élete ez. újabb, a Tört. Élet­
rajzok 1886-ik évfolyamában megjelent 
müve 10—13 lapjai vannak feltüntetve. 
E becses müvek most említett helyeinek 
alapján terjedte! irodalmunkban, s lett alta­
lánossá azon vélemény, hogy Pázmány 
Péter h ittéritője Szántó (Arator) István, 
híres jezsuita atya lett volna. A leg­
utóbb említett mü pedig állítása forrásául 
s alapjául'0 Socherus: Hist. soc.Jesu. prov. 
Austrian ez. ismert mii 276-ik lapját je­
löli meg. Ez utóbbi helyet a tisztánlátás 
kedvéért idézem: «Sacordotum duorum 
Steph. Arator Varadinum . ■ ■ alter Va­
lentinus Ladus ad siculos profectus . . . 
nec admodum din commorarentur, pie- 
tatis fructus . . . atque opera rctulerc. 
«Ilaec ad annum miiles. quingent octog. 
primiim domi forisque acta». (Magyarul: 
«Két áldozópap közül az egyik, Szántó 
István Váradra, a másik pedig Lado Bá­
lint a székelyekhez utazott . . . s bár nem 
sokáig időztek, a kegyelet gyümölcsei és 
eredményével tértek meg. Ezek történtek 
benn és künn ezerötszáznyolezvanegyben*.) 
Figyelmes olvasóm erre mindenesetre azt 
fogja mondani, hogy ebből a kérdésre 
nézve mi sem tűnik ki. Önmagában véve 
tényleg nem, de más ismert adatok tár­
saságában: igen. Az idézett müvek ilusztris 
szerzője ugyanis e hely alapján a következő 
módon következtette azt, hogy Szántó térí­
tette vissza Pázmány Pétert: egyéb forrásból 
bizonyos, hogy 1 3 éves korában tért meg, 
s ha tudjuk, hogy 1570 okt. 4-én született, 
úgy a megtérés éve lesz 1583, már pe­
dig történelmi valószínűség szerint az a 
pap tartható hittérítőjének, ki az 1583. 
évben vagy állandóan, vagy pedig leg­
alább is ideiglenesen Váradon tartózko­
dott; minthogy pedig az 1583. évre vonat­
kozólag külön, nem ismerte a Váradon 

i tartózkodott, illetőleg lakott katholikus 
; papot, igen természetes, hogy az előző 

közelebbi évek adatai veendők figyelembe, 
itt pedig a legközelebbi előző évi adat az 
idézett Socherus-féle 1581-ből; tehát nagy 

í valószínűség szerint Szántó tartandó I az- 
? mány hittérítőjének.

A konklusio igaz voltát azonban a 
praemissak igazsága szüli. S igaznak tar­
tandó itt a konklusio tartalma, ha 1-s.zör

1 Ezekből 13-at Fraknói említ : Pázmány Péter és 
kora. I. k. VI. lap. a többiek újabbak, kiknek müvei 
Fraknói idézett becses munkáinak rcsume-i.

a. J. k. 263-272. 11.
> I. k. 8—9. 1.
• A katholikus Szemle. 1887. évf. 

t 11 oldal 2 jegyzetében.

gyúrok vallási nyomdokairól. E helyen 
tehát Pázmány egészen másról beszél, il­
letőleg másra czéloz. Ez volt Bárány egyik 
érve. A másik és utolsó szinten I ázmany- 
nak, ugyancsak a Kalauzban foglalt, mon­
dására támaszkodik; mely szerint »Páz­
mány Péter a reformáczió dolgát Surius, 
Cochlaeus s más könyvek olvasásából 
érlelte át.» Ennek érvbeli gyengesége 
az előbbinél is — gyengébb; a mi ugyanis - ,
szembeötlő, ha tudjuk, hogy Pázmány jelent Pázmány cs koré c 
Péter a katholikus egyházba való vissza­
tértekor csak a tizenharmadik életévé­
ben járt; már pedig ha csak — minden 
forráshiány ellenére is — fel nem téte­
lezzük Pázmány Péterről azt, mit Picco 
Giovanni, Mirandola grófjáról hirdetnek 
életirói, t. i. hogy 9—14- éves korában 
irt versei eszméktől duzzognak és ugyan­
ekkor ismert nevű bölcsészekkel s theolo- 
gusokkal szemben sikeres vitákat állott 
kil, nem vagyunk képesek okát adni an­
nak, hogy miért nem kellett volna a 13 eves 
korában kath. vallásra tért Pázmánynak 
élete későbbi szakában a protestáns tano­
kat könyvekből elsajátítani, ha sikerrel 
akart ellenek küzdeni. E fejtegetésekből vi­
lágos, hogy Pázmány Péter legalább is a 
Bárány Ágoston idézte két helyen nem nyi­
latkozott családjának folytonos katholikus 
vallására vonatkozólag. Különben egyéb, 
nem kevésbbé hiteles történelmi források 
is negativ és positiv, stringens civet fai­
nak elénk a I ’ázmányok protestáns vol­
tának bizonyságára. Az elsőt egy \ aradon 
négy évig, 1585—1588-ban lakott hires 
jezsuita atya, kinek közönségesen tulajdo­
nítják Pázmánynak visszatérését, Szántó 
(Arator) István szolgáltatja; ez 1600-ban 
a pápához intézett emlékiratot szerkesz­
tett a protestantinismus terjedéséről Ma­
gyarországon3; melyben az 1560 körüli 
évekre vonatkozólag az foglaltatik, hogy 
az egész Erdély s a hozzákapcsolt részek­
ben (tehát Biharmegyében is) a székelye­
kén kívül csak a következő hét csalael 
maradi meg állhatatosan ősi hitében: há- 
thorii István és Kristóf: Iholdy István 
és Albert, Keresztury 1 
Mihály, Makai Dénes és 
Márton3, 
ról nem

Kristóf, Telegdy 
_________ Deák (Litteratus)
Mint látjuk tehát a Pázmányok- 
szól, bár ösmerte jól a bihar- 

megyei alispáni családot. De, hogy Bá­
rány Ágoston véleményéből származható 
minden aggálynak útját álljak, i.V 1( 
tünk szerint — egy positiv, stringens 
argumentumot is felhozunk a Pázmányok 
protestáns voltéinak 
argumentum i r á 11t 
nek neditf veszi

bebizonyitására.

azon körülmény, 
Pázmány Péter 

urától vesszük át,

élet 
pápa, 

legfőbb elöljárója és i.
ki bizonyára ismerte nagynevű bibornok- 
érsek alattvalójának előéletét. Pál papa

• ugyanis Pázmány Péternek esztergomi er- 
any —........--- , , , sekké való kinevező okmányában a kö­
rtei vallásáról beszél, mint azt Bárány ; vctjiezöket mondja1: «... et in hacrest 

” — s . . . sicut ex fidedignarclatione accept-
mus . . educatus fuisti ■ •” magya­
rul: és eretnekségben neveltettél, miként 
ezt biztos értesítésből tudjuk. Ezek után 
-í azt hisszük - a Bárány által támasz-

mint a kabbalisztikus 

püsps. tört. I. k. 44S 1. 2.

püsps. ftört. I. k. 446. 1. 2.

1. p, 183.

hogy azt

a

i A bölcselettörténciben 
irány úttörője foglal helyet.

* Bunyitay: A váradi 
jegyzet.

Bunyitay: A váradi 
jegyzet.

> Pray: Hicarchia stb.
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Mindesvikre biztos feleletet adunk. Mindég}jur. szülctett

B'ó UI »
VC1CDCD. 1 J . orrP «17111- ■hagyta el a protestantimsmust, erre szí .

convictus abiurasti» (magyarul. 
fXek énben, melyet azonban, m.nt b.z- .

korodban meggyőződésből hagytál e ), . .
Pázmány 13 éves korában hagyta el a 
prot. tanokat, vagyis 1582 október 4-to 
1583 október 4-ig terjedő időszak folya­
mán. Most következik a donto kérdés, 
melyik kath. pap tartózkodott, llletoleb 
lakott állandó jelleggel 1582 október 4-tol
1583 október 4-ig; a ki ez volt, bizony- 
nyára ez volt Pázmány hittérítője. Az 
olvasó erre bizonyára azt fogja gondolni, 
hogy legideálisabb volna, az illető, vagy 
a rákövetkező évbeli - tehát 1583 vagy
1584 __ lakosait kérdeném meg Nagy- 
Váradnak. És ezt meg is tesszük: Az 
egyidejű váradi polgárokat szólaltatjuk 
meg. Ugyanis 1584 elején a váradi kath. 
polgárok követséget küldtek Companys 
jezsuita tartományfőnökhöz; uj atyát kér­
tek, a küldöttség szónokának beszédét 
négy forrás tartotta fenn, mind egyönte­
tűen;3 a beszéd következő: «Pater rogant 
univérsi Cives Varadienses, velis ipsorum 
misereri: Sumus cnim főt oves circumdatae 
lupis, destitutae Pastore. Concesserat no­
bis Dominus un um Pastorem, lsei at 1.
Georgius, séd nostra peccata fecerunt, 
Dominus ulcisceretur in capite, quod mem- ; 
bra peccarunt. Alibi Pater, messis quidem ( 
múlta, operarii pauci: Nos verő messem 
habemus múltam, operarios verő non pau- 
cos, séd ne unum quidem habemus.» 
(magyarul: Atyám! az összes váradi (t. i. 
katholikus) polgárok azon kérnek, hogy 
könyörülnél rajtok: mert valamennyien — 
miként a juhok — farkasoktól köiülveve, 
pásztorunktól megfosztva vagyunk. Adott 
ugyan nekünk az Ur egy pásztort György 
atya volt az; haj, de bűneink miatt az 
Ur a főn vett boszut, mivel a tagok vét­
kezőnek. Másutt, atyám! a termés ugyan 
bő, de az aratók száma kévés: nálunk 
pedig a termés szintén bő, de az aratók- 

, ból nem hogy kevéssel, de egygyel sem

Sochcrusnak e 
hogy tényleg 
tétlen .
idézett, részben előforduló

’ e helyére vonatkozólag, t. i.
Szántó ment Váradra, föl- - 

hitelt adunk, 2-szor pedig, ha az 
„nec admo- 1 

dum diu commorarentun magyarul •. 
■nem sokáig időztek“ kitétel alatt o< 

1583. évig terjedő időtartamot érthetun . 
Már pedig a két föltétel közül, egyik sem 
indokolható, sőt, mint azonnal bebizonyít­
juk, kétségen kívül lehetetlen.

Ugyanis a XV11I. század közepén élt 
és irt Socherus, fent idézett állítása for­
rásául a kérdésünkkel egykorú óac/ww 
hires müvét Hist. Soc. Jezu. P- • 1 ■
I. N. 156. pag. 17. helyen idézi; itt pe­
dig a következőket olvassuk: „Hague duó 
Sacerdotes Varadinum unus, alter pro- 
fectus ad Siculos . . , quanquam No- 
vitii et in transcursu, pietatis fruc- 
tus . . . atque opera retulere». (Magyarul ; 
«Két áldozópap tehát, kik közül az egyik 
Váradra a másik pedig a székelyekhez 
utazott, noha még ujjonezok és csak a - 
utazóban voltak, a kegyelet gyümölcsei s 
eredményeivel tértek meg».) Ebből pedig 
a fenti forráshelyre, s írójára Socherusra, 
azonkívül, hogy Sachini utolsó mondatát be- 
türől-betüre átvette, a következők folynak

1. Azon állításának, hogy Szántó kül­
detett Váradra, urát — noha igén — 
nem adja; de nem is adhatja, mert a 
kérdéses hely nem nevezi meg a \ aradra, 
illetőleg a székelyekhez küldöttet; követ­
kezésképen Socherus e passusa főtteden 
hitellel nem ruházható fel. Ehhez janii 
még, hogy ép Sachini helye, melylyel 
Socherus állításait a neveket illetőleg iga­
zolhatni véli, bontja le Socherus kérdéses 
részének legcsekélyebb hitelét is; ugyanis 
Sachini kifejezetten uj/owes-nak, novitius- 
nak mondja a Váradra került atyát; Szán­
tóról pedig tudjuk, hogy vagy 1560, vagy 
pedig legkésőbb 1561-ben lépett a szer­
zetbe.1 Sőt Sachini maga, Socherus fel­
tétlen hitelű forrása, az lt)84. évre 
egész határozottan Szántó Váradra 
zását, melyet aztán ez évnél (1584) Soche­
rus is felemlít.2

2. Következik az, hogy Socherus „nec 
admodum din commorarentur“-y.\ nem 
terjeszthető ki semmiképen két évre, vagy 
esetleg több időre; mert e kitétel forrása: 
in transitu néhány hétnél — ezt is szo­
rítva — többre nem jogosít.

Az eddig mondottak s igazoltakból 
keltő kétségtelen tény gyanánt, domboro­
dik ki. '

1. Nem Szántó térítette vissza 
mányt az egyházba. (Ezzel azonban 
és érdemei nem csökkennek.

2. Csak ezen adatokból nem is 
rozhatjuk meg Pázmány hittél itőjét.

teszi
uta-

többre nem jogosít. 
Az eddig mondottak s

Páz-
hire

hatá-

* * *
E kérdés: ki téritette Pázmány Pétert 

a kath. vallásra? tehát ezután is nyílt kér­
dés marad s még mindig feleletre vár! 
Hogy e feleletet megadhassuk, a követ­
kező hármat kell kétségtelenül tudnunk:

1. Mikor szülctett Pázmány Péter?
2. Melyik évében tért vissza az egy­

házba ?
3. Melyik kath. pap tartózkodott, ille­

tőleg lakott állandó jelleggel az időben 
Nagy-Váradon ?

' Kath. Szemle; Egy magyar jezsuita a XVI-ik 
században.

> 293, illetve 182. 1.
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a Kolozsvárt emelendőalapításának föltételeiről és 1
tárgyaljon'. A^P“a°aíáí Possevinna 
S Er<Mly1)e sief‘ilandbeb 
Gyöla-Fehérvárra, hol disses Uvasbande- 
rium fogadta; majd néhány nap 
Zsigmond fejed, való túsz elges után Ko 
lozsvárra ment, hogy a létesj endo^nte- 
zet helyszínét is megszemlélje. Ekkor 
kellett megtörténni azon fent- emlrtett 
eseménynek, hogy két tagot, forosyles 
Valorát Váradra küldött. E tény köze­
lebbi körülményeiről for^saink ugyan mif 
sem szólanak, de nem velünk tévedni, 
ha azokat a következőkben keressük ■ 
miután a csekélyszámu váradi katho>11- 
kusoknak értésére jutott, hogy a Jézus­
társaság egyik nagy befolyású tagja Er 
délybe jött, követséget küldtek hozza, 
melynek szónoka egyszerű, de megható 
szavakkal ecsetelte elszigetelt s arva sor­
sukat s Possevinus kérésüket meghallgatva 
elküldte Tőrösyt és Valorát. És ez egész 
természetesnek látszik, még az esetben 
is ha hasonlóra nem volna egykorú eset 
a’— váradi katholikusok életében. Ugyanis, 
mikor a váradiak az alább felhozott ok­
ból Tőrösyt elvesztették s újra pásztor 
nélkül maradtak, a nem sokkal ez ese­
mény után Erdélybe jött, provincziahs 
Campanushoz küldöttséget menesztettek, 
(hogy lelkiatyát kérjenek. A küldöttség 
szónokának idéztük mesterkéletlen, de 
megható szavai nem maradtak hatás nel-

■ kül Campanus lelkére; ki azonnal gon­
doskodott is az elhagyott váradi katho-

■ likasokról; oda rendelvén Szántó Istvánt 
; í és kisegítő társul egy Lőrincz nevű vi- 
■ > lági tagot'1. Miként tehát itt és ekkor

I 1584.) történt, úgy történhetett a lőrössy. 
’ Váradra jövetele is. E pontból az is ki­

világlik, hogy Tőrösy Pázmány Pétéit 
1853. apr. 1 előtt nem igen vezethette 
vissza az egyházba.

Az életirók az egész áttérést úgy tár­
gyalják, mintha a Pázmány családból csak 
a gyermek Péter tért volna vissza egye­
dül. lé vélemény részben talán azért hir- 
dettetett s talált követőkre, mert azt vél-

■ ték, hogy Péternek atyja, korábban, 1583 
előtt halt meg; miként azonban a Csen­
gem/ család levéltárában levő 
Csipelle pernek 1581—-1628.
származó iratai bizonyitjál
31-én” i
alispán panaszi Pázmány Miklós 1854-ben 
még él; 1585. szept. 11-én7 pedig már 
mint «piae memoriae» emlittetik. Ez 
után a dolog természetében rejlőnek s 
önmagától értetődőnek tartjuk azt, hogy 
Pázmány Péter nem annyira egyedül s 
önmagától tért vissza az egyházba, hanem

barátkai 
evekből 

az 1581. aug. 
megyei törvényszéken elnöklő 11-od

Ki volt c György atya ? Az idézett 
I forráshelyek folytatólagosan, azonnal erről 
' is értesítenek;* t. i. Törösy György; kit

Valóra Márton nevű (nem magyar) kisegítő 
társával Possevinus, a hires Jézustársasági 
diplomata atya még a múlt (1583) évben 
Váradra küldött.6

íme Pázmány Péter hittérítője!
A most említett, diplomácziai tevé­

kenységéről hires, nagybefolyásu jezsuita 
atyát, Possevinust, még az 1582-ik év 
folyamán XIII. Gergely pápa Báthory 
István lengyel királyhoz küldte, hogy vele

1 Fraknói: Pázmány P. élete. 5. lap, 4. jegyzet.
1 Pray: Hierarchia, p. 1. 183. I.
3 5 Sachini i m. V. k. 181--2.Socherus i. m. 293 4. 

Ort us et progresses collegii acad. Soc. Icsu. Claudiop. 
1736. 8-ad r 31. 1. Brzenszky: De ortu et progressu S. 
I. §■ I-

áttérése következménye volt atyja s kö­
vetkezésképen két éves fivére György 
együttes áttérésének. Mindhármuknak 
áttérése pedig panaszi Pázmány Miklós 
második neje, Pázmány Péter mostoha 
anyja, a vallásbuzgó Toldy Borbála és 
az akkor Váradon működött jezsuita

1 Socherus i. m. 288 — 9.
’ Socherus i. m. 288—9.
’ Socherus i. m. 288—9.
• Socherus i. m. 288—9.
5 Sachini i m. V k. 182 Socherus i. ni. 294 

Ortus et progr. coll, acad, S. I. Claud. 31. 1.
• Fcria tertia fide festő Decollationis Johanni; 

Baptist.
’ Fcria quarta die festő Nativitatis Beatca Ma 

riac Virg.
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egyházba és ezek között elsőbben is és . 
legalább is Massay Ferencz, Pázmány | 
Péternek a gyámatyja. E tény által a . 
registráltuk oklevélben levő érdekességek 
számai egygyel növekedett. ■

* !
Még egyet!
A mai nappal háromszáz éves fordu­

lójába léptünk azon évnek, melyben a 
gráczi theologiai tanárnak: Pázmány Pé­
ternek Magyarország jelöltetett ki jövő 
tevékenysége szinteréül. Mit müveit itt ? 
Az egyház és haza fiainak: minden ka- 
tholikusnak és magyarnak tudnia kell. 
Két év előtt c tárczarovatában Kará­
csonyi János dr. Bihar-Püspöki tudós 
plébánosa a Baranyi levéltár adatai alap­
ján megállapította városunkban az utcaát, 
melyben Pázmány Péter született. Ne 
maradjunk meg a pontnál 1 Meghatároz­
ható a ház, illetőleg házhely is, a hol 
Pázmány először pillantotta meg a 
napvilágot! A kinek ideje van, vegye 
át a berettyó-szent-mártoni rcf. eklézsia 
levéltárában levő a múlt század elejéről 
szóló Pázmány örökösödési pör iratai s a 
váradi városi levéltár idevágó adatai s a 
Baranyi levéltár 1579. sz, okmányának 
szemmeltartásával megállapíthatja azt. Es 
ekkor, azt hiszszük, bizonnyára Páz­
mány is forj kapni egyet, a ma oly 
szapora emléktáblák közül.'

atya, Tőrösy György válvetett összmü- 
ködésén ek ti dajdoí i ith a tó.

A váradi múzeumban elhelyezett Bö- 
lönyi levéltár Ugray részében egy okmány 
van, mely következtetéseinbben még nem 
enged határt szabni: rövid tartalma a kö­
vetkező: Massay Ferencz de Haroklyan 
1590. nov. 23-án' a maga és kiskorú 
Pázmány Péter nevében — kinek még 
atyja, néhai panaszi Pázmány Miklós meg­
hagyásából gyámja — a váradi hiteles 
hely (káptalan) requisitorai előtt ügyvédet 
vall. E másfél sorban ritka találkozása 
nyilvánul az érdekes körülményeknek: 
Pázmány Péternek a magyar katholicziz- , 
mus regenerátorának, egy jezsuitának 
gyámjává leszen a magyar protestáns 
egyháztörténelem által által egyik legna- 
gyobbjául magasztalt alakjának: Massay 
Imrének a fia, a protestáns női vallásbuz- 
góság eszményéül hirdetett Massay Eula- 
lianak, Magochy Gáspárnénak pedig édes 
fivére: Massay Ferencz. Az egésznek 
érdekességét még csak fokozza az 
a tény, hogy a nagy protestáns Massay 
Imrének meg Czibak Ágnes, Czibak 
Imre váradi püspököknek nővére volt 
az édes anyja 1 Ez oklevél tartalmát 
azonban nem azért registráltuk e helyen, 
hogy Pázmány Péter eddigelé ismeretlen 
gyámját bemutassuk, annál kevésbbé 
pedig, hogy a benne rejlő érdekes kö­
rülmények ritka találkozását csodáljuk, 
hanem inkább azon sejtelmünk indoko­
lása czéljából, mely szerint a Pázmány 
családnak a katholikus egyházba való 
visszatérése nem önmagában álló, elszi­
getelt eset volt, hanem olyan, mely a 
kiterjedt oldalági rokonságból is többeket 
maga után vonhatott s ezek között leg­
elsőben is és legalább is az itt emli 
tett Massay Ferenczet, Pázmány Péter­
nek anyagi ágról való kisunoka nagy­
bátyját. 2 Mert ugyanis nem igen te­
hető fel, hogy a vallási ellentétek e ki- 
Jiegyesitése idején a kath. vallásuvá lett 
Pázmány Miklós, kinek oldalán hozzá 
még oly vallásbuzgó nő állott, mint 
Toldy Borbála, a kath. vallásban felne­
velni szándékolt kiskorú fiai fölött való 
gyámságot protestánsra bízza, még ha 
némi sógorsági viszonyban áll is az il­
letővel; továbbá nem igen engedhető 
meg, hogy a nagy protestáns Massay 
Imrének a fia, Eulaliának pedig fivére 
megengedte volna tizenhétéves gyámolt- 
jának, hogy az «invidiosa iesuitarum 
secta» tagjává legyen, hacsak ő maga is 
nem lett előbb katholikussá; másrészről 
meg a jezsuitává lett Pázmány Pétéiről 
sem igen tehető fel, hogy protestáns 
gyámot tűrt volna maga felett! Ebből 
tehát bátran következtethetjük, hogy 
Pázmány Miklós családján kívül az ol­
dalági rokonságból is tértek vissza az

* Fcria tertia proxima ante festum Beatac Cathe- 
rinae Virg, , . . ,

’ Az összes e pontban említettek rokoni kötelé­
keit e családfa mutatja:

Massay Ferencz 
neje: Czibak Agnes

Imre László

I I
I | Margit

Ferencz Eulalia férje Pdemdny Miklós.
Pázmány P. Magochy !

gyámja Gáspánié Pázmány Péter
sz. 1570 oki 4.

A tábla ugyanis nem tekintett semmi ma­
gán körülményre, hanem a törvényes kamatot 
vette irányadóul. Az összeg megállapításánál 
alapul a házak tényleges tiszta jövedelmét 
vették s ezt öO^k-al tőkésítve fogadták el a 
házak értéke gyanánt. A Weiszlovits üzletének 
költözési költségét pedig a 2600 frt helyett 300 
írtban állapították meg.

A végleges számok még nem állanak ren­
delkezésünkre, azonban annyit már közölhe­
tünk, hogy a főutezai Mayr ház értékét mint­
egy 2000 írttal, az apácza-utczai Mayr ház ér­
tékét mintegy 6000 írttal, a Weiszlovits hás 
értőkét szintén mintegy 6000 írttal vette keve­
sebbre a kir. tábla, mint a törvényszék. A 
költözésnél pedig 2300 forintot redukált a 
tábla.

A dolog azonban még ezzel nem lesz be­
fejezve, mert az érdekeltek megfelebbezik a 
táblai tőletét a kir. Kúriához.

Újévi üdvözletek a blbornokoál.
Mint minden évben, az idén is felkereste 

dr. Schlauch Lőrincz bibornok-püspököt pap­
jainak serege s Nagyvárad polgársága, hogy 
régi magyaros szokás szerint boldog uj évet 
kívánjanak az ősz egyházfejedeleranek, Nagy­
várad és az egész magyar egyház díszének.

Először a káptalan és a papság üdvözölte 
a bibornokot; ezek nevében Vinkler József 
püspök, nagyprépost emelt szót; megemléke­
zett a század küzdelmeiről s az egyház sorsá­
ról a század folyamán. Felemlítette a század 
legsajnálatosabb eseményét a pápai szék bir­
tokainak elvételét s a századnak valóságos 
csudáját, hogy ime a hitetlenség és vallási 
közönyösség századában a hívek áldozatkész­
sége és kegyelete Sz. Péter trónja iránt olyan 
impozáns mértékben nyilvánul, hogy sz. Péter 
utódjának megadja a módot a világegyház 
ősrégi alkotásait és nagyszerű modern intéz­
ményeit illően fentartani. Beszédje végén szív­
ből jövő szavakkal köszönetét mondott a bi- 
bornok atyai gondoskodásáért s az egész káp­
talan és papság kivánatait tolmácsolva, kért 
Istentől még hosszú életet a kiváló egyház­
fejedelemnek.

Dr. Schlauch Lőrincz bibornok erre a 
következő emelkedett szellemű szavakkal 
felelt:

Az évforduló alkalmából, mely egy­
szersmind egy uj századnak kezdete, én 
is szivemnek sugallatát követem, midőn a 
főt. káptalannak és szeretett papjaimnak 
köszönetét mondok szívélyes üdvözletükért; 
köszönetét mondok szives közreműködé­
sükért, melylyel engemet az egyháznak 
és hazánknak érdekében való működé­
semben támogattak. Éreztem én ezen se­
gítségnek szükségét mindenkor nemcsak 
előrehaladt koromra, hanem azon nehéz 
munkára való tekintettel is, melyet egy 
ember bármily szellemi és testi erővel is 
bírjon, egymaga elvégezni nem képes. 
Azért midőn köszönetét mondok, egyszers­
mind kérem, hogy ezután is legyenek 
segédeim és ha a szükség úgy hozza 
magával, legyenek harezos társaim.

Mert sajátságos, mondhatni veszély­
teljes időket élünk. Az eszmék világában, 
a társadalmi életben oly zavar uralkodik, 
hogy nehéz az eligazodás.

Az emberek keresnek valamit, de 
nem tudják mit keresnek. A vallásban, 
a politikában, a iársadalmi életben el­
vesztették az iránytűt. Nyakig vannak a 
Nirwanában, mely őket a materializmus

A kisajátított házak értéke.
— A kir. Tábla határozata. —

A Bazár-szoros kibővítése és a színház 
építése folytán elbontott házak közül tudvale­
vőleg a Mayr és Weiszlovits házakra nem sike­
rült a barátságos egyezséget keresztül vinni s 
igy a város a kisajátításhoz folyamodott az 
illető házak tulajdonosainak tulköveteléseivel 
szemben. Mayr Sándor ugyanis a két házáért 
200,000 irtot, Weiszlovits Adolf és neje pedig 
100,000 irtot követeltek.

A nagyváradi kir. törvényszék mint I. fokú 
telekbiróság ez év május havában határozott 
a kisajátított telkek árát illetőleg és pedig a 
városra nézve elég kedvezőtlenül, amennyiben 
45,225 irt 46 krral magasabb összegben álla­
pította meg a házak értékét, mint a bírói becsü­
sök. A törvényszék ugyanis a következő össze­
geket állapította- meg:
Mayr S. főutezai háza 139763 frt 05 kr.

> « apácza-utczai háza 31,498 » 47 >
a két Mayr ház 171,261 * 52 »
a Weiszlovits ház 81,552 »] 12 »

összesen 252,813 » 64 kr.
A Weiszlovits házért megállapított 81552 

írt 12 kr. összegben be van számítva a Weisz­
lovits üzletének átköltözésének költsége fejében 
2600 frt.

A kir. törvényszék ezen határozatát Nagy­
várad város képviseletében Dús László városi 
főügyész megfelebbezte.

A nagyváradi kir. ítélőtábla két napig tár­
gyalta az ügyet. Medvigy Mihály tanácselnök 
elnökölt, Dobosffy Alajos előadó és dr. Gedeon 
László, dr. Imrik Péter és Bőcz Géza szavazó 
bírák s Hrabal Ottó jegyzőből állott a 
tanács.

A nagyváradi kir. ítélőtábla határozata 
kedvező Nagyvárad városára nézve, amennyi­
ben a kél háznál mintegy 16 000 frtlal ala­
csonyabb árt állapított meg a tábla, mint a 
kir. törvényszék.
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imádása kergette és nem tudnak abból 
szabadulni. Elvesztették hitüket minden 
iráni, — önmaguk iránt is. Oculoshabent 
el non vident — mondja az ints 
aura hábent et non audiunt. Mintha a 
Krisztus előtti római idők feltámadlak 
volna, a skopin iszonyú rombolásokat 
végez a kedélyekben.

Ez rövid szavakkal a XIX. szazad 
végének a signalurája. Más lesz-é ez a 
XX. században ?

Mi bízunk az Istenben, hogy más 
lesz. Egyházunk szervezete erős isteni ala­
pon nyugszik, emberileg tekintve is a 
szilárdságnak oly alkat elemeivel bír, me­
lyeket kétezer evnek ostromai nem tud­
tak megbontani. A benne rejlő isteni 
erőt sem az egyfejü, sem a többlejú po­
litikai hatalom, sem a corruplio intra el 
extra muros nem tudta megsemmisítem. 
Egyházunk szent feje sziklán ül, a cyc- 
lopok fegyverei itt megtompulnak. Az ő 
szivének egyik kamarájából a ver az egy­
ház testében át niegyen, hogy megtevőn 
körútját, a másikba visszamenjen és éle­
tét föntartsa az egyház halhatatlan testé­
nek. Mi érezzük, hogy élünk, mert fejünk 
él. Egy isteni erő. az Isten mindenható 
kegyelme köt bennünket hozzá.

L)e ezen mysticus erő bennünket is 
egymáshoz köt szentül, megbonlhatlanul. 
Egyik sem lehet a másik nélkül, a ki 
köztünk eltántorodik, elhervad, együtte­
sen képezzük azon nagy szellemi s erkölcsi 
országát az Istennek e földön, melyben 
nincsen halál.

És azért mi bizalommal nézünk a XX. 
század elé. Jézus velünk van a hajóban. 
Lesznek zivatarok, a mint voltak, de 
nem fogunk elmerülni. Meg fogjuk tenni 
kötelességünket; a magunk és a reánk 
bízott híveink lelki javát gondozni fogjuk. 
A szeretet fog bennünket vezetni min­
denben, mert a szeretet szeretelet arat 
és a szeretetheti fekszik a biztos győze­
lem. Atyai szeretettel fogom én is önöket 
magamhoz ölelni s engedjék reményle­
nem, hogy fiúi szereletükben fogom ta­
lálni tevékenységemnek legnagyobb erejét 
és jutalmát.

Ezután a központi esperesi kerület 
sága ós tan tói kara tisztelgett, 
ben Dénes János ez. kanonok a 
szódét intézte a bibornokhoz:

x legszentebb czél: a megígazulás, élet- 
Uélelesedés tekintetéből szent gyako la-

— és lehetetlennek tartom, hogy 111 
hozzánk intézeti főpászton keI[eUelJes_ 

a leggondosabb atyai sz!vre valló sze 
«Äj '^^^^^.^^Zünket megnyerő 
ÄÄ- Ä i5Ä * 

tétlenül és hidegen hagytak vo ,
‘íffet m S.»«l.,’kü>.k'ha voU,k.míar 

SX.....  ““víxXlS""

....
való buzgó és egészen odaadó részvéte . ,

A bünbánattal és a megigazulási komoly sz;á - ;
dók és törekvéssel forró vágygyal megtelt papi szí 
vek kétségkívül odamüködnek, már szent és ma 
Ííos hivaiukból kifolyólag is, hogy a nyert ég. 
kegyelmeket és Isten boldogító áldását atsz.aimaz 
tasSk és leesdjék a hivő nyájra is. Isten d‘cs6sé’ í 
Xek és a hívek lelki üdvének köteles keresése és 
munkájában - és az Ur Jézus előtt anmy.raked- 

ártatlan kisdedek felkarolása, apoiasa és val a 
nevelésében «salus animarum suprema lex» le­
dőltük. .
És igy a pap megújult és Jézus szentscges 

szive szerint átalakult önfeláldozó buzgó szívvel, 
- ós az. édes Jézust, a legfőbb pásztort buzgón 

követő hivő nyájjal - a legszentebb vérrel meg­
váltott lelkűk üdvösségét folyton szem előtt tartó, 
Krisztus és egyház törvényeinek lélekből meg“d’ 
doló, megígazulás és életjavulásra törekvő bunbá- 
nattal telt lelkekkel, hívekkel együtt ez, de legyen 
is ez, áldásdus eredménye a szent poemtentialis 
évnek mireánk és híveinkre; — mert csak így 
fordulhat jobbra egyesek, családok és a társadalom 
szomorú, siralmas sorsa és állapota; — mert csak 
igv fejtheti ki és gyümölcsöztetheti Krisztus egy­
háza üdvözítő működését és vehet diadalmas győ­
zelmet a poklok hatalmán; — mert csak így fog 
virágozni és naggyá lenni szeretett kedves hazánk , 
_  mert csak igy szűnbctik meg tenger 
sága az emberiségnek és lehet boldoggá 
zarándok.

E képben és látványban leli majd kedvet es 
tetszését édes Üdvözítőnk, — teljes megelégedését 
és legfőbb örömét Szentséges Atyánk, — egyedüli 
boldogságát egyházmegyénk lánglelkü és apostolt 
buzgóságu főpásztora, Eminentiád. »Recedant, ve­
terán nova sit omnia corda voces et opera«.

És e követésre vonzó mély jelentőségű képet 
szivünkbe, lelkűnkbe rejtve, -- midőn ez elmúló 
évben vett égi kegyelmekért és Isten boldogító ál­
dásáért hálát mondunk és 
édes Jézusnak, mint az idők mindenható 
nak, hálát az imádandó oltári szentségért 
resztáldozatért., mikben a végtelen isteni 
nyilatkozik;'— hálát mondunk, dicsőséget zengünk 
az egek Királynőjének, mint a bűnösök legbizto­
sabb reménye és menedékének, hatalmas oltalmáért

I és pártfogásáért; — a jövő évre és időkre tekintve 
I pedig imádva leborulunk az ur Jézus szentséges 
1 Szive elölt, és a szeretettel telt legszentebb Szív­

nek védelme — és oltalmába helyezzük üdvözítő 
szentegyhazunkat es annak látható fejet a csalat­
kozhatván Pápát; Szentséges Atyánkat; — felséges 
Urunk és apostoli Királyunkat, és az annyi vi­
szontagságot k állott szeretett kedves hazánkat; e 
legszentebb szívnek oltalmába helyezzük az egye­
sek, családok és az egész szenvedő emberiségnek 
sorsát ós állapotát, hogy mind, mindnyájan szol­
gálják, áldják és dicsőítsék a legszentebb szivet és 
annak üdvözítő áldásával és végtelen szeretetével 
üdvüket munkálva az élet végczélját örökboldogsá­
gukat elnyerjék; — e legszentebb Szívnek védel­
mébe ajánljuk töredelemre. és tökéletességre törekvő 
és szent Teréziával a szenvedésektől irtózó szegény 
bűnös szivünket; — a jövő évre és időkre te­
kintve térden állva kérjük az imádandó szent Sziv-

I nek boldogító áldását egyházmegyénkre és annak 
nagynevű és apostoli buzgóságu Főjásztorára, hogy 
áldásteljes életéi a legjobb egészségben teljes jólét 
és megelégedésben, közös örömünkre még igen so­
káig vezethesse és kormányozhassa az üdvösség 
utján Krisztus nyáját és annak pásztorait, bennün- 

i kot; mi pedig határozottan fogadjuk, hogy gyer­
meki hűséggel, igaz tisztelet, szeretet, engedelmes­
ség- és ragaszkodással fogjuk követni íőpásztori 
hivő szavát Annak, ki egyházunknak és hazánknak, 
egyházmegyénknek és nekünk már annyi áldást 
hozott és dicsőséget szerzett.

A legboldogabb újévet kívánjuk Eminentiádnak!

kodásából a 
javulás és t 
tol tartott;
nentiádnak 
szózata és :

vés
SOS
vén

nyomoru-
a földi

. pap­
kiknek eevé- 
következő be-

A jelen, a szent óv, a mai nappal végére jár. 
A jó Isten végetlen irgalmából, Krisztus földi hely­
tartója, Szentséges Atyánknak, az egész emberisé­
get szivére ölelő gondos szereletéből ez évben nyitva 
állott a megvágott emberiség szamára az égi ke- j 
gyelmeknek megbecsülhetlen kincstára, kimerithellen I 
tárháza, forrása, anyai szeretettel édesgetve az egy- j 
ház magához a híveket — a bűnök, vétkek es 
gyarlóságok rabigája alatt roskadozó, a viszontagság 
teljes élettérbe, a lelki fájdalmak és szenvedések, 
bubánat és keserűség súlyos keresztje alatt siránkozó 
emberiséget, hogy a szent forrásból, illetve kincstár­
ból merített égi kegyelmekkel gyógyítsák meg szív­
sebeiket, enyhítsék a lelki keservek özönét, szárít­
sák KI a könyek árját ós némitsák el egekig ható 
és kifakadó sóhajtásaikat —- és a bűnök zsarnok 
rabságának bátor leküzdésével élvezzék ama lelki 
szabadságot, boldogító békét és csendes megnyug­
vást, mit csak a tökéletes bánat és igaz őszinte 
életjavulás után — csak és egyedül az ur Jézus 
szentséges szivének végtelen szerelele és boldogító 
áldása nyújthat a siralomvölgyi zarándokoknak; mert 
a jámbor Ke.mpis Tamás kérdésére; «Mikor volt 
rossz dolgod Jézussal és mikor volt jó dolgod Je­
sus nélkül?» szivünk legszentebb meggyőződéséből 
határozottan felelhetjük: «soha és soha».

Az egyházmegyei papság is részesült o szent 
évben az égi kegyelmek o dúsgazdag kincstárában, 
a mennyiben Eminentiád főpásztori és atyai gondos-

-

d°88äÄel«glek még a helyéig Ji^ra 
Zowlto Károly altábornagy v® rój, a pü 
poki uradalom ttel)«,, ,'Jj , 
Mlésa alatt, dr. Bulmszky Jtaet poljärm« 
ter a város nevében, dr. Bozoky A djos a ]()o 
akadémia, Krüger Viktor a 
tiovics Sándor a főgimnázium tanan kara ne 
réb«o, Moloy U-» a kalb, kor tagjai elér., 
úgy a többi hivatali főnökök is, valamint sza 
mosan a város előkelőségei közül. A bibornok 
mindnyájukat lekötelező szívességgel fogadta s 
mindenik üdvözlővel váltott néhány szívé­
lyes szót.

ÚJDONSÁGOK

dicsőséget zengünk az
Királyá- 
és ke- 
szeretet

Uj esztendő.
Elszaladt megint egy esztendő; úgy eltűnt 

a végtelenbe, a semmibe, mintha sohasem , lé­
tezett volna. A napnak legnagyobb újdonsága, 
hogy 1901-et Írunk. Uj életkedv, uj remények, 
uj állapotok hozzák pezsgésbe vérünket.

Ó mert minden érdekes, kívánatos és jó 
ami uj. És érdekes lesz ez az esztendő, érde­
kes lesz, mert vadonatúj még, mert legkezde- 
téo állunk s mert mindent meghozhat még, a 
mit reménységképpen hozzá füzünk.

Vajha minden jó reményünk valóságra is 
válna s vajha ne lenne okunk soha vissza só­
hajtani az elmúlt évet, a soha vissza nem fé­
rőt. Ifjú esztendő, kedves újság, bájos bimbója 
az örök időnek, légy kegyes, légy kedves, légy 
érdekes halálod órájáig.

Tiszta szívből kívánjuk kedves olvasóink­
nak, hogy a boldogság és béke esztendeje le­
gyen mindannyiok számára ez az esztendő 
és egy jobb jövőnek küszöbén mondjuk mi is, 
hogy:

— Boldog újévet kívánunk!
Az összes templomokban ma, az újév al­

kalmából ünnepélyes szent misék és prédiká- 
cziók lesznek. A székesegyházban délelőtt 9 
órakor Steinberger Ferencz kanonok tartja a 
szentbeszédet.

Ó év a templomokban.
h.7. ó-év utolsó napja alkalmából tegnap 

este nagy számú áliitatos közönség volt jelen a 
templomokban tartott istentiszteleteken.

A székesegyházban Zajnay János kanonok 
tartotta a litániát.

Szent beszédet Radnay Farkas apátkano- 
nok ihletett ajkairól hallgatott az áhitatos kö­
zönség. A XIX. század búcsúestéje még hatvá­
nyozott mértékben sugallja a magunkbaszállás 
gondolatait, mint egy-egy éy Szilveszter napja. 
Boldog újévet kívánhatunk és remélhetünk, de 
hogy újabb századot senki se fog megélni kö­
zülünk az. bizonyos. Azért ha valamikor, most 
érdemes megfontolásra a jelige: Ez pedig az 
örök élet, hogy megismerjenek téged egyedül 
igaz Istent, s akit küldöttéi, Jézus Krisztust. 
Ezek után az előkelő szónok a Golgota magas­
latára vezette a hallgatóságot, s fejtegetései, 
eleven, frappáns hasonlatai szárnyán a megvál­
tás perspektíváját ragyogtatta szemé előtt., 
Gyakorlati részeiben a beszéd világot vetett 
arra a kérdésre is, hogy vájjon XIX. század 
után az emberiség, söl a kereszténység egy 
része miért nem vette ki részét a megváltás 
megbecsülhetetlen jótéteményeiből. A modern
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élet zűrzavarában, mint azt egy nagy franczia 
iró is beismerte, szomorú dolog, kétségbeejtő, 
hogy nemcsak elfeledjük Jézus nevét, de rossz 
prófétákra hallgatunk, nekik hisszünk, talán 
épen oly erős hittel, mint aminővel az Isten 
ige hirdetőinek tartozunk. A magas színvonalú 
lendületes szónoki hévvel elmondott szent be­
széd bizonyára mindenki leikébe megtalálta az 
útját, a 

Az
litá liát, 
végezte.

A Szent László-templomban a litániát dr. 
Vucskics Gyula plébános tartotta, mig Krisz­
tik János káplán szép egyházi szent beszédet 
mondott.

XX. század előestéjén.
olaszi-i plgbánia templomban, úgy a 
mint a prédikácziót Serly segédlelkész

onnan is megjön a dorgatorium a tanács bölcs 
és barátságos eljárására.

A tanács ám nyakaskodik s azt akarja, 
hogy a miniszter erélyesen lépjen fel.

Tegnap délután tartott ülésében foglalko- i 
zott a honvéd parancsnokság átiratával s ki- : 
mondotta, hogy azt figyelmen kivül hagyja; . 
mivel veszélyt nem lát, fentartja előbbi hatá- 
rozatát s Rimanóczynak megengedi, hogy a , 
laktanya mellett levő területről hordják a í 
földet. í

Tulajdonképen az egész huza-vona csak ' 
pénz-kérdés. A vállalkozónak a kijelölt távo- ’ 

kellene 
terüle- ’

labb fekvő területhez mezei vasutat 
építtetni, mig a közvetlen szomszédos 
ten ez felesleges.

If j naptárom.
Uj naptár kerül asztalomra. 
A régitől búcsút veszek 
Átnézem lapjait néhányszor 
Átnézem egy ó évemet. 
Pár feljegyzés itt-ott beírva — 
Oly tarka;
Egyik kaczag, más mintha sirna.

Az új naptár itt áll fehéren. 
Beszéljetek, üres lapok!.
A hogy lapozlak, az uj évre 
Egyszerre kiváncsi vagyok. 
Felejtve a megtört remények, 
Ábrándok,
S újból remélek, csak remélek . . .

Jogász bál
Csinosan, ügyesen és szépen kiállított meg- ; 

hivó jelzi, hogy január 8-án, a várva várt ; 
napon fog lezajlani a Csarnok termeiken a ■ 
jogász bál. i

Kedves leányszivek, édes sejtelemmel tel- ' 
nek meg és az izgatott várakozás érzelmei közé 
bohó álmok szövődnek, melyek ott a ragyogó 
csiiláros teremben fognak majd kellemes valóra 
válni.

Izgatott várakozást . . . Mikor a nagy ké­
szülődés közben folyton találni valami igaz­
gatni, rendezgetni és pótolni valót és ez igy 
megy mig csak elő nem áll a papa és felad-

kocsi, men-

let« javára, 1901. évi január hó 8-ik napján 
a Nagyváradi Kereskedelmi Csarnok összes 
termeiben jogász bált rendez, melyre czimet 
és b. családját tisztelettel meghívja a ren­
dező bizottság. Belépő díj személyenként 4 
korona. — Karzat jegy 4 korona. Kezdete 9 
órakor. Felülfizet és eket köszönöttel fogadunk 
s hirlapilag nyugtáz a rendezőség.

Védnökök: Ritoók Zs. kir. táb. ein., Med" 
vigy Mihály kir. táb. tanácselnök, Szunyogh Pé" 
tér alispán, Nagy Ferencz törv. elnök,dr. Bu- 
lyovszky József polgármester.

Bálanyák: Özv. b. Gerliczy Félixné, sz. 
Korniss Luiza grófnő csili, kér. hölgy stb., dr. 
Buiyovszky Józsefné urhölgy, Nagy Ferenczné 
urbölgy, Miskolczy Barnáné urhölgy, Márkus 
Lászlóné urhölgy.

Bálbizottság: Knapp Lajos elnök, Ormay 
Lajos alelnök, Lakatos József alelnök, Sz. 
Sebő Mihály háznagy, Beöthy Miklós jegyző, 
Molnár Kálmán pénztáros, Szolcsányi Béla 
ellenőr, Bágya Ödön, Beliczay A' dor, Bénák 
Sándor, Cseresnyés Béla, Des Echerolles K. 
Gilbert, Dukesz István, Frank Géza, Harmathy 
Károly, Illés István, Jantsovils Jenő, Kolthay 
László, Krüger Jenő, Medvigy Mihály, Mis­
kolczy Pál, Nabráczky Kornél, Nagy Marczel, 
Papp Romulus, gróf Pongrácz Kálmán, Rigó 
László, Sípos Ernő, Szalay László, Szemes 
Ferencz, Szilvássy Alajos, Szunyogh Andor, 
Szunyogh István, Tóth Béla, Varga Ákos, 
Zaaathy László.

így volt ez mindig és igy is lesz. 
Reménynyel telve indulunk, 
Pedig láthattuk már elégszer, 
Hogy csak csalódáshoz jutunk.
S akkor kezdünk újból remélni
Pedig hát
A naptár uj, más, mind a régi.

Kröger Aladár.

JL városi tanács bölcsessége.
— Mesterséges járványfészek. —

Többször említettük, hogy nagy megütkö­
zést keltett Nagyvárad város tanácsának azon 
határozata, hogy Liimanóczy Kálmán és tár­
sainak megengedte, miszerint az építés 
alatt levő honvéd gyalogsági laktanya térti e- 

kijelölt helyről, a 
az uj ká­

tének feltöltéséhez ne a
Bőné-kút mellől, hanem közvetlen 
szárnya mellett levő 3 hold lapos szántóföld- j 

ről hordják a földet. I
Ez által nem csak a kitűnő szántóföld té 

tetnék tönkre, hanem valóságos járványfészek 
lenne a kiaknázott terület, mert a gödörben 
meggyűlendő vizek veszélyes pocsolyákká v, 
nának, amelyek ártalmas kigőzölgéseikkel az 
egész környéket megfertőztetnék

Már jó eleve 1 . .
szűk, miszerint a katonai P”anc«nokság 1 
törje, hogy a laktanya és a hadapródtsko 
közvetlen közelében ilyen mesterségesen 
állított járványfészek legyen.

A lapok felszólalásaiból figyelmessé lett a 
honvédparancsnokság is és intézkedett.

Lörinczy Dénes honvédezredes átíratóti 
tézett Nagyvárad városához, amelyben Ha-

M akntaák ki . ez M Z

létesítsenek. Felemlíti, l.<W »«í 
he.«, miseenni a tadaprM ,s olü » I” 
ssenge növendék és ember, valamint a - 
laktanyában elhelyezendő 800 honvéd egészsége 

állandó veszélynek legyen kitéve
A dologról különben jelentést tett

• •, s iuv bizonyosanredes már a miniszterhez , j

ván a felöltőt jelzi, hogy, itt a 
jünk.

De nemcsak a leányszivek 
édes sejtelemmel, hanem a múlt 
léke éled még fel a mama 
ban is. ....

Ott képzeli magát újból az első balban. A 
megye, a város fiataljai állnak előtte sorfalat 
mikor egész ünnepélyesen vonul be a ragyogó 
bálterembe. A zene édes hangja mellett, 
nyüzsgő sokaságban, az illattal telt levegő má- 
moritólag hat rá és ő oly jól, oly boldognak 
érzi magát. De nem ér rá tovább szőni ál-

A fogat megáll, ott állnak a Csarnok 

előtt.
Hogy telik az idő! Mikor őt 

nyes termekbe és most ő vezet . . . 
lénk, izgatott leánykát, de a ki már 
jókedvű lesz egy rövid félóra i—

Biztos kezesség róla a jogász bálok ren- 
i dezö gárdája, mely mindig ügyes és mindenkit 

kielégítő.
Nem változott semmi! Most is az a kellemes 

összejövő hely, most is egy kellemesen eltöl­
tött éj záloga, most is az az ügybnzgó rendező 
gárda. Ebben hasonlít egymáshoz min­
den jogász bál. Nem változott semmi csak a

De lehet, hogy az idei tán a legsikerül­
tebb lesz. Hallik sok minden: díszítés, pazar 
berendezés, virág erdő, meglepetést keltő tancz- 
rend stb., úgy hogy nem tulzunk, ha a január 
8-iki estély ezt a czimet fogja viselni:

Tündérlak a Csarnokban.

Ezt hirdeti a rendezők gárdája egyenkint 
! és összesen, ezt lengeti két nemzetiszinü zászló 
! fenn a magasban a házak felelt kifeszitve és 
I jelenti végül a meghívó, melyet itt köziünk 
' mely mayában is egy biztos siker előjelét ké- 

I pezi.

TAJÉKOZTATO.
Január 8. Jogászbál.
Január 9., 16. és 23. Kereskedő ifjak tánczestélye a 

Csarnokban.
Január 27. A katb. kör bálja.
Febr. 17. Tűzoltó bál.

meg
em-

telnek
kedves
lelki világá'

a

vezették a fé- 
egy fé- 
élénk és 

múlva.

10gfertőztetnék. den jogász bál. Nem változott sémim ■
kijelentettük, hogy alig hisz- | lerem! fiskor a Sas, most a Csarnok!

A nagyváradi kir. kath jogakadémia 
polgársága a »joghallgatókat segítő egyesü-

Lapunk legközelebbi wzánia ft mai tin
nep miatt cstltő tOkftn jelenik meg "ÍR

Felkérjflk t. előfizetőinket, hogy előfize­
téseik et ujits&k meg, nehogy a 1»P wétkttldé- 
seben feftnnkad&s álljon elő.

* A magyar királyság és a keresztény­
ség jubileuma. A budapesti tudomány­
egyetem a jubiláns szent év u'olsó vasárnap­
ján fényes egyházi ünnepélyt rendezett a magyar 
királyság és kereszténység kilenczszáz éves 
alapításának emlékére. Az egyetemi templom 
erre az alkalomra ünnepi díszt öltölt. Az orom­
zatra kitűzték a nemzeti lobogót és a padokat 
vörös takaróval bontották le. A főhajóban az 
egyetem pedellusai és szolgái álltak diszőrsé- 
get az »Alma mater« jelvényeivel. Ott sora­
koztak díszes zás lók alatt az »Egyetemi kör« 
és a »Szent Imre egyesület» tagjai. A fentar- 
totl helyeket közéletünk kitűnőségei, az egye­
temi tanács tagjai és az egyelem tanarai fog­
laltak helyen. Ott voltak: Wlassics Gyula 
közoktatásügyi miniszter, Kautz Gyula, az 
osztrák-magyar bank nyug, kormányzója, Ponon 
Thewrewk Emil prorektor, Breznay Béla, Mariska 
Vilmos, Bókay Árpád és Medveczky Frigyes 
dékánok, Tóth Lajos min. osztálytanácsos, az 
egyetemi osztály vezetője dr. Gopcsa László 
min. titkárral, Korányi Frgyes főrendiházi tag, 
végül nagy számmal az egyetemi hallgatók. A 
háíaadó istentiszteleten Csáky Karoly gróf 
váczi püspök pontifikáit. Istentisztelet közben a 
templomi ének-és zenekar Noséda karnagy veze­
tésével Zsasskovszky B-dur miséjét adta elő. 
Offertóriumra Klebelsberg Gézáné úrnő művé­
szileg énekelte Egrynek »Justus et palma» kez­
detű egyházi dalát. Schmidt Gusztáv pedig 
Hargilt »Salutaris hostiá«-ját adta elő. Az 
istentisztelet, melynek végeztével a püspök 
áldási osztott, déli fél tizenkettő után ért 
véget.

* Magyar zarándoklat. A magyar sz. 
korona és apóst, kettős kereszt, adományozója, 
II Sylvester pápa i 
egyházban Rómában 
magyar nemzeti lobogó, 
utolsó zarándoklatának 
orsz. gyűlési 
előző napon

síremléke fölé a laterani
i, tegnap lett elhelyezve a 

melyet a szent év 
vezérei, Kálmán K. 

képviselő és Propper J. igazgató 
Fraknói püspök vezetése alatt
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zselné anyósa. P«pp ES
Anna, Leukutza Józsefné ,Kopasz r 
sógornői. Gróf Neuhaus Emil, Lapp 
Leukutza József sógorai.

* Vizsgálat a járásbíróságnál. Nagy Fe­
rencz kir. törvényszéki elnök a v ™ 
vidéki kir. járásbíróság időszak, b a
fejezte. A bíróságnál tapasztalt pé dá
kir. járásbíróság ideiglenes vezetője, Kovacs 

Jenő érdeme.
* Csillaghullás a közös hadseregben. A 

közös hadsereg személyzeti Rendeleti Köz ö- 
nyének 29-iki száma hozza azoknak a tai - 
lékos hadapródoknak és őrmestereknek a ki­
nevezését, kik a következő fegyver gyakorlatra 
már mint hadnagyok és tiszthelyettesek fognak 
bevonulni. Nagyváradról kineveztettek.

Hadnagyokká:

i Dezső Jenő 37. gy. e„ Biró Jenő 37. gy. c 
Tuboly Lajos a 37-től

™Tátray Kálmán 
ezredben, Jan-

személyesen vittek XIII. Leó pápa Ö szentsége 
vatikáni lakosztályába s ott saját házi kápol­
nájában helyezték el, hol azt a Szent A 
megáldotta. — A Lateranban a zászló fe szen­
telése megható ünnepség volt, l'raknói püspök 
könnyekig megindító s lelkes beszédet mondo . 
Jelen volt Kohl Medárd püspök, dr. Neme® 
budavári apát, Kálmán képviselő, Propper 
igazgató még az nap több magyar pap s 
lági kíséretében Anconában hajóra szád s >-z 
földre indult.

* A betegápoló apáczák kérelme. Bihar­
vármegye közkórházának gondos ápolónői: a I 
Szent Ferenczrendi irgalmas nőverek az ír n 
folyamodtak Nagyvárad városához, hogy az 
általuk fogyasztott bor után az 1901. évre 
engedje el a baritaladót. Mivel ez nem tartozik 
a város hatáskörébe, a tanács nem telit tel 
eleget a kérelemnek, hanem pártolólag ter­
jeszti át illetékes helyére: a kir. pénzügy igaz­
gatósághoz. I

I őrincz bíboros püspök havi kegyadománya . 
600 korona január 1-én délután 2 órakor og j 
kiosztatni a koldusápoló intézetben. Ozv. Gru - . 
wald Henrikné, alelnöknő.

♦ A belgrádi konak rejtelmei. Egy fővá- . 
rosi kőnyomatos igazán rejtelmes dolgokat ko- . 
zöl a belgrádi udvarban történtekről. Azt nj- , 
ságolja u. i„ hogy a hadseregnek Milánhoz hű 
része megmérgezte a királynét, aki megmene- 
küll ugyan, de — gyermeke halva született. 
Nemsokára reá gyilkos merényletet követtek el 
ellene, amit azt
A kertész áldozatul esett, a királyné csak hor­
zsolást kapott.

* A közkórház csatornája. Biharvármegye 
közkórháza egy csatornát akar építtetni Kőfa­
ragó- és Széles-utczán át a Körözsig, amelyen 
a kórház szennyvizét vezetik el. Biharvármegye 
alispánja átírt Nagyvárad városához s körte, 
hogy a csatorna költségeinek fedezése tárgyá­
ban egy vegyes bizottságot küldjenek ki. Nagy­
várad város tanácsa a város 1 . .,
Komlóssu József gazd. tanácsnokot, Dús László 

nököt. küldte ki a vegyes bizottságba.
* Betörés allidegser-utczáu.

délután nagy meglepetés érte özv
Istvánnét. ügy 5 óra tájban elment a hidegsei-. | mindazokat s képes-levelezőlapokat, 
ulczai lakásáról s mikor visszatért, a lakását J Mjlán király arczképe ékeskedik, 
feltörve találta. A kofferje, melyben az összes a 
készpénz készlete, sok ékszere és ruhája volt, | 
fel volt törve és a i
hevertek a szobában. Mindjárt hozzálátott

vezetője, Kovád

1901. január 1.

korona 101 & Mirt 10
Hern Stai r 3 to»"* „ ee,M11,et M,é-
to “ öaSíl nyufilázom. Beczkay Lajos, 

pénztáros. ___

egyesületek

A IMI I »Ant-Í,^

gy~ e., Lukács Ödön 82. gy 
Károly az 5. gy. ezredben.

Lovasságnál:
Fehér Miklós 1. sz húsz, ezr., grófSzéchenyi 
7. h. e., gróf Tisza Lajos 7. h. e.

7 iszthely éltesekké:
Horváth Frigyes 37., Rácz Fülöp 37., 

Morgenstern Móricz 37., Molnár Jenő 37.,

e., Moskovits Adolf 37. g¥^e 
37. 
csó

A kiskereskedők gyűlése. A »aagy- 
váradi és biharmegyei kiskereskedők társulata« 
az 1901-ik évi január hó 27-én délután o óra­
kor tartja a kereskedelmi és iparkamara helyi­
dében évi rendes közgyűlését, melyre a társu­
lat összes t. tagjait ezennel tisztelettel meg­
hívjuk. A közgyűlés tárgyai: 1 A választmány 
jelentése az eddigi működésről. 2 A mérleg, a 
számadások és a jövő évi költségirányzat 
megállapitasa s a felmentvény megadása 3 Az 
alapszabályok módosítása. 4. A megüresedett 
tisztikari helyek betöltése. 5. / e uhY 
hirottsás megválasztása. 6. Iiszteletbeh tagoK 
választása. 7. Esetleges indítványok Nagyvarad. 
1900. deczernber 31. Dr. Adorján Ármin, titkd . 
Weintraub Mór, elnök.

IPARÜGY.

Pál
ä

1 

í BIUÍKBUBIVIU --------------

. Vlvn,/nt{ ■ Kremier Géza 37., Déry András 23., Magyary
,ónban a k-ertész-megakadalyozolt. ( holtán 37 Dallos Aurél 46., Molnár Ernő 39,

..................... 1""’- ; Fischer Gyula 39, Halász Lajosa 37 gy. ezred- 
' ben. A lovasságnál: Miskolczy Pál, Glalz Béla 

és Wertheimstein Henrik.
* Milán-képes levelezőlapok. A mai képes­

levelezőlapos világban a dicsőség első lép­
csője, hogy az ember arczképét képes-levelező­
lapokon lerjeszszék. A kis szinésznőcskétől 
kezdve a hadverő tábornokig mindenki részese 

képviseletében , cnnek a dicsőségnek s igy természetesen részese 
-- - _ . ' ’’ J Iieki Milán király is. Szerbiában azonban most

városi főügyészt és Busch, DávM városi főméi- > nagyon virágzik a Milán király portálása, 
I annyira nem, hogy a népszerűségét most már 

Tegnapelőtt | a?zal .g akarják csökkenteni, hogy — belgrádi 
■. Krizsár | lávirat szerjnt. _ kitiltották a forgalomból 

melyeken

j

* Jogi fakultás Temesvárott. Bonnaz 
? | Sándor néhai Csanádi püspök 200.000 koronát

ruhaoemüek szétszórva | pagyOmányOzott egy katholikus egyetemre. Most
..............  _ a y- Temesvárnak eszébe jutott, milyen jó volna,! 
"kereséshez sárrá a szomorú tapasztalatra jutott, | ha ott állíttatnék fel ez a katholikus egyetem. !

g az 4 A gondolat nem képtelenség, annyival kevesbbe, 
ar.uu t mert a város a maga erejéből szándékozik — 

íj egyelőre — jogi fakultást létesíteni. Ehhez
’ I pedig azt a reményt fűzi, hogy, ha a jogi kar 

j meglesz, magától jön utánna a többi fakultás 
í is és Temesvárnak egyszerre csak szép katholikus

... . í egyeteme lesz. A nagy fontosságú kérdésben 
egyébként a városnak deczernber 31-én össze­
ült közgyűlése határozott.

* Még fiatalok. Ullmann Sándor és Ull- 
raann Félix megfeiebbezték Nagyvárad város 
jövő évi legtöbb adót fizetőinek névjegyzékét, 
mivel nem lettek hévévé a virilisek közé, da­
czára megfelelő adóösszegüknek. Legfelsőbb 
forrumon a közigazgatási bíróság foglalkozott 
a kérdéssel s mindkét felebbezőt kérelmével

intézke- 
el a 24

hogy 400 forint ké /.pénze hiányzik, mig az l 
ékszer, meg sok értékes ruhanemű ott mar 
— Tegnap reggel panaszt tett a rendőrségi 
mely a nyomozást a legszéh sebb körben meg- j 
indította. j

* Halálozás. Részvéttel vettük a követ- 5 
kezo gyászhírt:

Alulírottak fájdalomlelt szívvel tudatják a 
legjobb gyermek, hitves, édes anya, testvér, só­
gornő és rokonnak Kopasz Istvánná szül. Ba- 
rdlky Karóimnak folyó hó 30-án, este 9 óra­
kor, élte 26-ik, boldog házassága 7-ik évében, 
rövid szenvedés és a halotti szentségek ájtatos 
felvétele után történt csendes elhunytát. A meg­
boldogult halott földi maradványa 1901. január 
hó Lén, d. u. 3 órakor fog Pecze-Szőllősön a 
róm. kath. egyház szertartása szerint beszen­
teltetni s a róm. kath. sirkerlben örök nyu­
galomra tétetni. Az engesztelő szent mise­
áldozat pedig 1901. január hó 2-án, d. e. 10 
órakor a pecze-szőllősi róm. kath. egyházban 
az Egek Urának bemulattatni. Pecze-Szőllős, 
1900."'deczernber 31. Kopasz István férje. Kopasz 
Margit; Kopasz Erzsébet gyermekei. Barátky 
Lajos és neje szül. Szülésik Mária szülei. Ba- 
rátkv Irma férj Gróf Neuhaus Ernilné testvére. 
Özv." Pék Lajosné nagyanja. Özv. Kopasz Jó-

elutasította, a törvény azon világos 
dése folytán, hogy még nem érték 
életévüket.

* A „Gyermekbarát" egyesület részére, 
I mint, újévi üdvözlet megváltás alkalmából foly- 
s tatólag adakoztak: Dr. Gerő Sándor 5 korona, 
’ Ritoók Zsigmond 8 korona, Schadaberg Béla 4 
J korona, Tiehy Gyula 4 korona, Levitter Miksa 
t- 10 korona, L E. Rees 10 korona, Busch Dávid 
•t és neje 4 korona, Alexander Lajos és neje 6

Az iparosok takarékossága.
A tudott dolgok közé tartozik az, hogy az 

iparos polgárok nagyrésze a városunkban mű­
ködő különböző 20 filléres betéti társasagok­
ban kisebb-nagyobb mértékben érdekelve van­
nak Hogy az előnyére, vagy hátrányára yan-e “ iparos’polgároknak to »írtai to. £ 
kozom, mert a szegény embernek a töke 
gyűjtés még áldozat árán is javara válik s ezt 
annál is inkább mondhatom, mert a közelmúlt 
években ilyen intézménynek létrehozásán ma­
gam is közreműködtem.

Az iparosok érdeke azonban az ipaites- 
tület vezetőinek más irányt jelölt ki, amennyi­
ben az országgyűlés az iparosok közjólétének 
előmozdítása czéljából “«galkotta a gazdasági 
és iparszövetkezetrol szóló 183“. 
törvényezikket, melynek alapján a 
megalakult egy évvel később az országos 
ponti hitelszövetkezet. Az ipartestulet az 
szágos jellegű anyaüzlet részvényeiből két 
1000—1000 koronás részvényt szerzett 
azon világos czélzattal, hogy ennek . 
megfogja alakítani az ipartestületi 1.... —
kezetet. , , .. , ,

Ezen intézmény az iparos közkívánatom 
alapján 1899. évi október hóban megalakult s 
a kereskedelmi miniszter az intézmény czél- 
iainak előmozdítására 10,000 korona kamat­
nélküli kölcsönt, és 800 koronát rendezésre 
volt szives adományozni.

Az iparos polgárok pedig 30,000 korona 
értékű üzletrészeket Írtak alá. Ezen összeggel 
1900. évi január 15-én az ipartestület helyi­
ségében és a testület támogatása a>.-’.tt meg­
kezdtük szövetkezeti működésünket.

Az elmúlt egy évről számadásainkat, a. 
legközelebb tartandó ipartestület és hitelszö­
vetkezeti közgyűléseken sáfárkodásunkról köte­
lességünkhöz híven elfogunk számolni, melyen 
megfogjuk üzletrészeseinket és ipartestületünk 
minden egyes tagját győzni arról, hogy intéz­
ményünk az iparos polgárok jól felfogott, ér­
dekeit lelkiismeretes pontossággal képviselte, 

i mert, az elmúlt egy év alatt kétszázezer 
| koronát bocsátottunk ki hat és fél kamatra 

az iparos érdekek szolgálatára, mely hitelt 
! nagy részben oly iparosok is igénybe vettek, 
■ kik más pénzintézetben hitelt nem élveztek.

Hitelnyújtásunkkal előmozdítottunk számos 
kis és nagy vállalatokat, gépek és műszerek 
megszerzését elősegítettük, íieti 2 —3 koronás 
visszafizetésekkel többeket keresethez juttattunk, 
szóval a szövetkezeti eszme megvalósítását úgy 
hajtottuk végre, hogy az Országos központi 
hitelszövetkezet kiküldött elle'iőre írásban és 
szóval teljes megelégedését nyilvánította.

Hogy azonban szövetkezetünk a jövőben 
az iparosok vállalati igényeit még fokozottabb 
mérvben teljesíthesse, kívánatos, hogy ipartes-

XXIlI-iki 
fővárosban 

köz- 
or- 
drb 
meg 

; alapján 
hitelszövet-
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tületünk minden egyes tagja legalább egy da­
rab ötvenkoronás részvénynyel bírjon, a mely 
heti -egy koronával 50 hét alatt szerez­
hető meg.

Mély tiszteletem kifejezése mellett arra 
kérem iparos polgártársaimat, miszerint a más 
intézményeknél eddigi betéteiket megszüntetni 
és az újra belépéstől annyiban tartózkodni, 
hogy képességi erejük megfeszítése nélkül 
ipartestületi hitelszövetkezetnél legalább 
üzletrészt jegyezni szíveskedjenek.

Ezt az iparos polgárok érdeke minden 
rölmények között megköveteli, hogy ezen
tézmény anyagi erőben gyarapodjon, mert csak 
igy és ez által leszünk képesek az iparosok 
közkiváualmainak szolgálatot teljesiteni.

Ez az intézmény az iparosoké s igy min­
den iparosnak érdekében kell hogy álljon, mi­
szerint az megerősödjék, hogy 1 . '
v&tásit teljesiteni.

Kérelmein megújítva, az 
nak az uj évben boldogságot 
dók őszinte tisztelő hívők.

Nagyvárad, 1900. deczernber 31.
Bertaey György

az 
egy

kö-
in-

képes legyen hi-

i páros polgárok- 
kivánva, mara-

SZÍNHÁZ.

HETI műsor.
»Kornevillei harangok.« 
»Mátyás diák, vagy 
czinkotai nagy itcze.«

Szerda: »Nők barátja« 
Csütörtök: »Mintaférj.* 
Péntek: »Baba.« 
Szombat: »Baba.« 
„ , ) d. u.: »Bőregér.«
Vasarnap . egle; »[gmándi kispap.«

, ) d. u.Kedd: ' esle a

T1S9! A iV T U U (1. sa.)

Újévi előadások. Ma, az uj esztendő < 
első napján kát előadás lesz, Délután Plauquett 
bájos operettje a Kornevillei harangok kerül 
előadásra elsőrangú szereposzt ássál, fél hely­
árakkal. Este «gy nagyon kedves, régi időkből 
való népszínmű kerül előadásra: a Mátyás diák, 
vagy a czinkotai nagy itcze. Főszerepeit a da­
rabnak Somogyi né, E. Kovács Mariska, Szchner 
Olga, Benkő Jolán, Könyves, Bognár, Szilágyi 
Dezső, Szarvasi, Madas, Deésy, Petényi, Bérezi 
és Füredi játsza. Nagyon érdekes lesz a gyö­
nyörű újévi tabló, a mit Pintér Imre fog ren­
dezni. I

Váltoüáea műsorban. A hét műsorában I 
némi változás történt. A mintaférj bemutatóját I 
szerdáról csütörtökre halasztották. Szerdán a 
Hők barátja czimü kitűnő vígjátékot, Dumas 
egyik legszebb remekét elevenítik föl főszere­
peiben Balta Kálmánnal és P. Szép Olgával, 
mig a többi tényező szerepet E. Kovács Mariska, 
Szarvasi Sándor, Szohner Olga és Peterdy 
játsza. Szombaton Sas Ede nagy sikert aratott 
egyfelvonásos színmüve a Légyott előtt kerül 
másodszor, a Paraszt becsülettel.

Baba és Hoffmann meséi. A színház 
operett személyzete nagy ambiczióval készül a 
legközelebbi reprizekre, melyek iránt máris 
igen élénk az érdeklődés. Pénteken a Babát, 
Audran gyönyörű operettjét újítják föl rend­
kívüli diszszel, fényes uj jelmezekkel és dísz­
letekkel, a jövő hét műsorába pedig Offenbach 
mester hattyúdala, a Hoffmann meséi czimü 
bűbájos operett van kitűzve. A mindkét repriz 

I szmrehozatalál szorgalmas, gondos próbák elő­

zik meg.

Színházi képtelenségek.
Soha aktuálisabb darabbal nem vehetett 

volna Somogyi búcsút az ó évtől, mint a teg­
napi darabbal, mikor magán a színpadon lát­
juk a maga fonák helyzetében elénk tárva a 
színművészet titkait és eszünkbe jut az élet 
nagy színpada, a hol hasonlóan komédia es pa­
ródia minden.

Az egész nézőtéren az 
veszt éri 
nézőtérré 
osonva a karzaton elrejtőzött szereplők felett, 
a földszinti nézőtér is kezdte magára ölteni a 
közlékeny lármás zsivajt, mely sans géné ve­
gyült a színpadon szereplők játékába.

Általában véve sikerült este volt. Azzá . 
tették Bognár J., Szilágyi D. és Örley Flóra, j 
Pompásabb parvenü alakot a Bognárénál nem 
tudunk elképzelni. Szilágyi nyugodt és biztos 
arezjátéka már magában biztosítja a sikert. 
Orley Flóra elemében volt. Kedvesen mókázott, 
vidáman énekelt és jól játszott. A sok tapsnak 
és ezáltal a sikernek az ő szerepe volt az elő­

idézője. .
Füredi — eltekintve néma jelenetétől, 

mert az sikerült — a túlzás szélsőségeiben 
botorkált mindig. Hol maszkjával, hol mozdu­

lataival.
Bérczy annak a tudatában lehetett, hogy 

ő most Hyáray helyett játszik. Nem volt elég 
karakterisztikus és tehetségével csak egyes rész­
letekre vadászott, ott is azokkal az eszközök­
kel, melyekkel Nyáray oly nagy tökélyt ért el 
és a melyben ntólérhetetlen is.

Kisebb szerepeikben jók voltak Szarvast 
S. Madas Pista és Erdei Berta.

A rendelés kifogástalaa, bár a színpadi 
titkok leleplezésében kissé fukarkodtak A n 
zőtér tekintve a Szilveszter estét, eléggé te 
toll. (Ä)

a bizalmas szil­
hangulat uralkodott. Indult a 

átalakított színpadról és végig
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és felügyeletére bízott iskolai növendéken az 
iskolában fegyelmi jogának gyakorlása közben 
ejtette, ezen cselekménye miatt vádlott nem 
büntethető (1900, deczernber 5-én 10451. sz. a. 
hozott kúriai Ítélet.)

HIVATALOS.

Igazságszolgáltatás

A megterhelt ingatlanok adója A 
föld és házbirtok után járó általános jövedelmi 
pótadónál számításba veendő kamatterhek be­
vallása. Általános jövedelmi pótadó fejében fize­
tendő:

a) a földbirtokra a házbér alá eső hazbir- 
tokra a folyó évre kivetett állami egyenes adó­
nak és földtehermentesitési járuléknak 30 szá­
zaléka ;

b) a házosztályadó alá eső házbirtokra a 
folyó évre kivetett állami egyenes adónak és 
földtehermentesitési járuléknak 40 százaléka;

c) végül az ideiglenes adómentesség ked­
vezményében részesített föld- és házbirtoknál 
20 százalék azon összeg után, mely az illető 
föld vagy ház birtokra állami adó és földteher­
mentesitési járulók czimén a folyó évre kivet­
tetett volna, ha a föld vagy házbirtok teher­
mentes nena lett volna.

A kölcsönnel terhelt ház- és földbirtoko­
soknak az 1883 XLIV. t.-cz. 13. §-a által az a 
kedvezmény adatott, hogy

a) föld- és házbirtoknak általános jöve­
delmi pótadójából levonandó az illető tulajdo­
nost bekebelezés által is terhelő kölcsön után 
az adó évet megelőző év végéig tényleg le 
nem rovott tőkemaradék egy évi kamatainak 
10 százaléka feltéve, hogy a tőkével kamatok 
is vannak bekebelezve;

b) hitelüzlettel foglalkozó pénzintézettői 
felvett és bizonyos évek alatt törlesztendő köl­
csönök évi kamatának változatlanul a törlesz­
tési idő egész tartamára vétetik azon összeg, 
mely a kötvényben megállapított kamatláb sze­
rint a kölcsönvett tőke után egy évre esik, ha 
a kölcsön törlesztése nem az év első napján, 
hanem évközben veszi kezdetét, a törlesztési 
idő első és utolsó évében az évi kamatnak 
csak aránylagos része vehető számításba az 
adóköteles jövedelem megállapításánál.

A telekkönyvileg bekebelezett közadók és 
kincstári bérhátralékok után járó kamatok nem 
képezik levonás tárgyát (1883.: XLV1. t. ez.

§Az a) alatti bekezdésben foglalt intézkedés­
ből világosan kitűnik, hogy a levonás alapját ké­
pezi az az évi kamatösszeg, mely az adóévet 
megelőző év végén fenmaradt lőkemaradék 
után jár. Ha tehát valamely földbirtokos 1900. 
évi január hóban 100000 frtot vett fel magán­
hitelezőnél és ebből ugyanazon évi deczernber 
hó 15-ig 60.000 frtot visszafizetett, a levonás 
alapját az 1901. évre az 1900. évi deczernber 
Ló végén fenmaredt 40.000 frtnyi tőkemaradék 
évi kamatjának 10 százaléka fogja képezni.

Ez az eljárás azonban csupán az a) alatti 
bekezdésben említett közönséges kölcsönökre 
vonatkozik, mert ezektől a kölcsönöktől a jel­
zálog intézetektől fehett törlesztési kölcsönök a 
b) alatti bekezdésben világosan megkülönböz- 
t( ''''ugyanis hitelüzletekkel foglalkozó pénzinté­
zetektől felvett kölc önökre nézve az általános 
jövedelmi póladó kiszámításnál:

aa) a bizonyos évek alatt törlesztendő köl­
csönök évi kamatának változatlaul a törlesztési 
idő egész tartamára vétetik az az összeg, mely a 
kötvényben megállapított kamatláb szerint a 
kölcsönvett tőke ut n egy évre esik;

bb) a kölcsön után nem a megelőző, ha­
nem a folyó évre járó kamatnak 10»/. a 
veendő tekintetbe s igy a levonás kedvezménye 
azokra a kölcsönökre is alkalmazandó, m-dyek 
az adóév folyamán keletkeztek. (1891. 41.187. 
P. M. P. 1891,: 13. P. K.)

Itt me^j«gycztetik, hogy ezen az általános 
jövedelmi póudónál ^/ámításba veendő kamat 
alatt értendő az az összeg, mely az erdetileg 
kölcsönvett tőkeösszeg után a pénzinté­
zet által kiál itott kötvényben meghatáro­
zott kamatlát szerint kamat fejében fizettetik, 

' ellenben az évi törlesztési összegből a tőketar-

Szamárfuttatás — verekedéssel. 
Együtt juhászkodtak B.-Diószegen Kapura Ja- | 
nos és Kovács János. Hivatásukhoz híven mind­
ketten büszkék voltak a — szamarukra. Sok­
szor vitatkoztak a felett, hogy melyiküknek a 
szamara tüzesebb vérü és gyorsabb lábú; mig- 
len elhatározták, hogy versenyfutással fogják el­
dönteni a vitát. A szót tett követvén, mindket­
ten megsarkantyuzták szamaraikat s futásnak 
erode a két nemes állat. A verseny azonban 
szomorúan végződött, mivelhogy kovácsnak ki­
tört a karja. Kapura azt állította, hogy a baj 
azért esett meg, mivel Kovács leesett, már hogy 
a szamárról. A sérült eollega ellenben Kapura 
üléseinek tudta be azt, hogy karja körött; 
megjegyezvén, hogy a versenyt verekedéssel fe- 
iRyték

, így került az ügy a nagyváradi kir törvény­
szék elé mely bebizonyitottnak találván sérült 
amaz állítását. hogy Kapura ütései következté­
ben tört el a karja, vádlott Kapura Jánost J 
havi börtönre ítélte, mit azonban ő megfe- 
lebbezett.

Szabad az iskolában verni. Abban a 
sokat vitatott kérdésben, hogy szabad-e a t-anitó- 

, nak tanítványát megverni ? a magy. kir. Kúria 
véleményt mondott egy konkrét esetben. A 
néptanító 1899. deczernber 19-én az iskolában 
egy pálczával megverte a kilencz éves R. Sa­
rolta növendéket, úgy, hogy ezáltal a leányká­
nak 3—4 nap alatt gyógyuló testi sértést oko­
zott. Az apa panasza folytán az első bíróság a 

’ tanítót felmentette, a másik bíróság 20 korona 
fő és 10 korona mellékbüntetésre Ítélte. Vád 
lőtt semm ségi panasza folytán a m. kir. Kúria 
a másodbiróság ítéletét megsemmisítette, ki­
mondván, hogy a tanító a tanítványt, kihívó, 
rakonczátlau magaviseleté miatt illette testi fe­
nyítékkel és tekintve, hogy a tanító az iskolai 
r-ndet és figyelmet zavaró tanítványával szem­
ben fegyelmi hatáskörrel bírt ée mert a vád­
lott, mint néptanító ezt a sértést a tanítására

)
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tozás apasztására, valamint a kizmési költsó- 
gekre fordított összeg az általános Jóvedchn 
pótadó megállapiiásánáí a levonás alapját nem 
képezheti. (1893.: 28.058. P. M B. 13. 1. K.

A vallomás az adóév január hó 1—13-»«» 
közötti időben adandó be a községi elöljáróság­
nál (városi adóhivatalnál.) , fehrnár

E határidő lejárta után es jelesül fibruar 
hó 15-ig érkező vallomások az 189/. évi mar- 
czius hó 23-án kelt és a »Pénzügyi Közlöny « 
10. számában megjeleat 212/r>. sza,"u n‘ís 
let szerint már csak igazolási kérve y J> 
abban az esetben fognak figyelembe ’
ha hitelt érdemlőleg igazo talik, hogy ekésül- 
lem elháríthatatlan akadály miatt törlin , f 
rnár hó 15-ike után benyújtott vallomások 
pedig figyelembe nem vétetnek.

A benyújtott vallomásról elismervény ada­
tik mely a vallomás kellő időben történt beuyuj-

.»«i ““

benyújtására kitűzött határidő leteltesután vala­
mely pénzintézetnél telekkönyvi bekebelezés 
mellett járadék kölcsönt vesznek fel, 
a felveti kölcsönnek telekkönyvi bekobele" 
igazoló és a bekebelezés megtörténté k.velő
30 nap alatt benyújtandó vahomas alap, án a 
a rájok az ez adósság felvétele előtt kl'e^ 
általános pótadó mérvének helyesbítését az ill • 
tókes kir. pénzügyigazgatóságnál kérni.

Mindazon adózók, kik »z államkincstár 
megkárosítására irányozott szándékból az ál a- 
lános jövedelmi pótadónak jogosulatlan apasz tása 
czéljábói telekkönyviig be nem kebelezett adós­
ságot vallanak be, az 1883. évi ALIV t - - • 
100. §-a értelmében büntetendő jövidéki kihá 
gásl követnek el. ,

KeltNagy váradon, 1900. deczernberhói /-én.

REGÉNY-CSARNOK.. W

A szeretet angyala.
Irta: Lázár Gyula.

Ellopott kassza
Székesfehérvár, decz 31. (Saj. tud. 

távit.) A József főherczeg lovassági lak­
tanyából ellopták a Wertheimkassza a 
melvben 10,000 korona volt. — A 
kaszárnya folyósónt mindenütt lámpa 
égett a'melyeket a betörők eloltottak s 
akLtál telvén « szobábó 1, a mely 
zárva volt, elvitték. Hogy kik voltak a 
tettesek, még eddig nem sikerült meg- 

ludni A búrok erődfoglalása

London, decz. 31. Kitchener lord azt 
táviratozza, hogy a helvétiai angol őrhelyet, a 

vasul mellett, tegnap reggel elfoglalták» bar°k- 

sült meg, 200 ember pedig fogságba került.
, Kitchener azt jelenti, hogy egy kis csapattal 
! nyomában van az ellenségnek. Helvetia vissza- 
| foglalását belfasti segédcsapatok segítségével 
" viszik keresztül. (M. T. I )

Krüger utasítása
Brüsszel, decz. 31. Boeschoten. a transz- 

a betétből j váli követség titkára Krüger
-,i bánat ? i megczáfolja az angol ldPokt!a Utesitá3t kapta 

. ! sét hogy Botha Krugertol azt az utasítást Kapta, 
” ' 'iogy a búroknák vagy le kell tenmök a fegy­

ver/ vagy pedig teljesen egyedül kell folytat mok 
ÄÄ meri ki v«„ zárva minden romén,, 
hogy segítséget kapjalak. (M. f. 1.)

Egy liberális lap bukása
Debreczen, decz. 31. (Saj. tud. táv.)

felhevült 
ki előtte, 

erőlkö- 
elvesz- 

társasá- 
a várat- 

kell . . • 
és leány,

vágtatott. Dabronczynó caillapitoita 
leányát s ijesztő aggodalom n.al _ 
hoav kárba vész már ezentúl minueii 
nogy i&tékot csúfosandés, minden terv, a \
tették, nemsokára róluk bőszeinek a

iW«* ,0Biuk
meghallgatni ... * *

*
Málnafalvy Iván még rnirid'S a Síp 

lakója Ki tudja, meddig kell még ott marad 
„ia. Aaanska ü
aggodalmas arczczal s 8 
mekkel

26.
Magda önkénytelenül azasztalon’,heverő szívre 

tekintett. Boldizsár követte szemeivel az irányt 
s meglátta az előtte még ismeretlen emléket s ; 
kezébe vette. .

— Talán bizony ama kérdéses szív ? — 
kérdő kimért ridegséggel, s behatóan vizsgál- 
gatta a bepiszkolt tárgyat. Oh igen, ez az; 
Jézns szive, a tövisektől vérző szív . . . Bizo­
nyára Annuska kisasszonytól kapta emlékbe s 
kegyed, drága Magda kisaszszony elcsalta tőle, 
mert úgy gondolta, hogy e szenvedő szív látása 
jő útra téríti a megtévedett férfiút. Hin remény, 
romba dőlt remény! Megengedik, hogy vissza 
vihessern o szivet valódi urának . . .

Feleletet nem kapott Boldizsár. Mint a 
villámsujtottak üllek egymás melleit anya és 
leánya. Az igazságnak ily tiszta fölfedése, a 
vádoló hang egy ismeri, komoly férfiú ajkairól, 
elszéditette őket . . - Izzasztó álomba képzel­
ték magukat, melyből nehéz és borzasztó az 
ébredés, ügy gondolták, hogy az örök Bíró 
Ítélete hangzik felettük.

Mikor Boldizsár utolsó szavai elhangzot­
tak, Magda egész öntudatlanul »igen«-t intett 
fejével, mire Pelhő hadnagy magához vette az 
összerongyolt szivet s megzörrentve sarkan­
tyúit, — ugyanazon fagyos, maró hangon, mint 
eddig beszélt, odaszólt a tehetetlenekhez:

— Hölgyeim, végeztünk. Jó éjt! s eltá­
vozott

Néhány pillanatig hallatszott még a sar­
kantyú sírása a félhomálya folyosón, majd 
elhangzott az is, s nyomasztó csend borult a 
kastélyra.

Magda tért legelőbb magához. Homloká­
hoz kapva felugróin anyja mellől s az ajtó 
felé rohant folyton ezt kiabálva leírhatatlan 
düh vei . Megállj semmirevaló, még rém végez­
tünk ... Ki jogosított fel, hogy <gy Dabronczy 
Magdának e szemrehányást tedd . . . Hasz­
talan m nden dühöngés. Boldizsár már jó távol

I m'k Pi'oziko szivéből mimjennap kmsordul a I °"s illäsba., voll maohadotorp-hdenburgi 
í vér, v«l'd,á,^or Us«ro Mk-b é» Mraij6 \ ,w„a|, „6g9l „írnglaUák a borok.

&K Ö^XváSn^U Angol részrd! 68 »her «U ..
Wiobban a szenvedő fivér tévedésében: Keve- ■;

, el* imádkozlam érőbe - monda nem eg5««r 
szemrehányólag önmagához — nem volt elég 

! bátorságom a figyelmeztetésre, pedig ke.leit 

i V01üMignnegyfe101 a retnény’ hOgY aTöu 
menekül a haláltól némi ka, kedve öntött 
szivébe másfelől a folytonos önvád, tépelöües 
kíméletlenül kínozlak. Csak tudott volna Iván 

! már világosan is beszélni. Úgy leste ajkairól a 
1 S, vájjon a tiszta elme beszél-e a 1—hői I 
I s vájjon megcsendül-e abban az igazi 

Hiába Iván még mindig zavartan beszélt .
I A meggázolt szivet kérte folyton, szive fölé hogy a 
! akarta dleszteni . • ■ Átkozta Magdát, az ügyes | vi 

csábitól . . majd siró hangba csapott at keserű ; a 
átkozódása s összetett kezekkel kért bocsana- 
tol ágya mellett könyező húgától, mert a ked- , 
vés emlékre nem vigyázott . . . , j

Boldizsár naponkint kdovagolt beteg barát- • 
VCW*O8Í , ,7 ___ „:„„i r.i-Lihiíii'itotlft a. .

csüggedő leány szivét. i
Minél többször találkozott Annuska Bol- , 

dizsárral, annál erősebbé vált benne az a gon- ; 
dolat, hogy e férfiú nélkül a bánat nyomása i ■ 
alatt összeroskodna. Boldizsár volt az első f 
fiatal ember, kivel gyakran kellett érintkeznie, s i 
kit éppen ezért igen könnyen kiismerhetett. i 

Ha meg akarod tudni, minő anyagból van 
gyúrva emberlársd szive, nézd cselekedeteit. 
Annuska Pethő hadnagyban az önfeláldozó, hős- , 
lelkű barátot bámulta, ki tetteiért a jutalmat 

: nem a világtól, hanem Istentől, lelkiismere- ( 
tétől várja. . 1

Úgy szerette volna megtisztelni a nemes ; 
férfiúi szivet valamivel de Pethő Boldizsár nem | 
vágyott kitüntetés után; a minő jutalomra 
néha-néha gondolt, az még igen halvány fény- 
ben derengett előtte ... |

— Mint vélekedik Pelhő ur kérdő j 
í egyik látogatás alkalmával Annuska a vele ( 
l szemben ülő hadnagyot — felgyógyul-e fivérem? > 
; — Orvosa értesítése szerint nagy rémé- ■

nyünk lehet a teljes felépüléshez, csakhogy ?
természetesen idő kell hozzá. !

i — S ha Iván vissza lesz adva az élet- 1 
nek. hiszi ön, hogy lelkét vissza tudjuk vezetni 
Istenéhez ? ?

(Folyt, köv.) 8

belfasti segédcsapatok segítségével

gasztal6 szavaival fel-íelderiteUe a | DCUrtCA» feuenőr ' politikal napilap

pártolás hiányában megszűnt.

Folyószám 78. Idénybérlel76 sz.

Nagyváradon, kedden, 1001- jan. 1-én 

délután 3 órakor fél helyárakkai

Kornevillei harangok
Operette.

Este 7 órakor, rendes helyárakkal

Némaképlet.

Népszínmű,

1-ső szakasz: »Templom napja».
2-ik szakasz: »Mátyás király palotája«.

3-ik szakasz: >A czinkotai itcze«.

TÁVIRATOK.
Szerencsétlenül járt tábornok

31. (Saj. tud. táv.) 
délelőtt le-

Berlin, decz.
Hochhanner tábornok ma 
bukott a villamos kocsiról s azonnal 
meghalt. A nővére nemrég az ottenbachi 
vasúti katasztrófánál halt meg.

Toborzás a búr háborúra
Nagyszeben, decz. 31. 

táv.) Az angol ügynökök az 
délyi megyékben katonákat 
kiket egyenesen Transzválba 
Minden egyes katonának,
nyolezszáz forint foglalót adnak.

I
| 1IE1AÁRAK« Nagypáholy 7 frt. Földszinti és első 

> emeleti páholy 6 frt. Másodemeleti páholy 4 forint. 
I Zsölye 1 frt 50 kr. Körszék 1 frt 20 kr. Támlászék 1 
j frt. Erkélyülés 1-ső sor 00 kr., közép 2-ik sor 50 kr. 
« oldal 2-ik sor 40 kr. II. emeleti zártszék 8Okr. Föld- 
| szinti állóhely 50 kr., diák és katonajegy »0 kr. Kar- 
I zati állóhely 20 kr. Egy szinlap 1O kr.

Jegyek előre válthatók d. e. 10-től 12 óráig, d. u. 
3-tól 5-ig. Esti pénztárnyitás fél 7, vasár- és ünnep­

napokon este 6 órakor.

Színházi látcsövek a ruhatárnál kaphatók bérbe, 
ára 30 kr.

tud.
er-

(Saj.
összes 
toborzanak, I 
visznek. — | 

a ki beáll, ?

A holnapi előadásra jegyek előre válthatók d. u 
3 órától 5-ig a rendes nappali pénztárnál.

Kezdete 7 órakor, vége 10 órakor.

Holnap szerdán, január 2-án:

Nők barátja.
Vígjáték.
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Köszönet!
Az újév alkalmával kedves kötelességem- 

oek teszek eleget, midőn hálás köszönetét mon­
dók és boldog újévet kivánok a Főtisztelendő 
lelkészkedő Papságnak, valamint minden kegyes 
pártfogómnak, kik üzletemet 
támogatásban részesítették s 
becsű bizalmat a jövő évben 
tartani.

Részemről főtörekvésem

a lefolyt érben 
kérem a nagy- 

is részemre feun-

leend ezután is a 
már 37-ik év óta fennálló üzletem elismert jó 
hírnevét megóvni e a nagybecsű megrendelésnek j 
pontosan megfelelni.

Hódolatteljos tisztelettel I

OBERBAUER A. utóda
«gybázi félszerelési gyáros, 

jö«d«peat, 1F. Váczi-utcxa 15. sz.

József kir. herczeg és Klotild kir. herczeg- 
asszony, ő csász. és kir. fens, udvari és a bu- j 
dapesli oltáregylet ^.állitőja. Folyó hó első I 
felében fog a terjedelmes nagyssabasu 
árjegyzékem szétküldetni, melyre mint I 
tartalom és jutanyosságára nézve a Főt.
Lelkészkedő Papság szives figyelmét > 
ezúttal is felhivom

felében fog a terjedelmes nagyszabású

Igen tisztelt vendégei mneh 
jóakarómnak és ismerősöm­

nek es utón kivánok

U boldog uj évet 1
KLEIN MIKSA, 

a »Fekete Sas* kávtháa 
tulajdonosa.

KÖZGAZDASÁG.
iteich JeaS ée Tár**

Tőznde jelentése.
— A .Tiszántúl* eredeti távirata. —

Prtéktőrwde.
Budapest, decz. 31.

- 672.25
- 679.60
- 670 50
- 484. -

433.50

Osztrák hitei 
Magyar hitel — 
Allamvasut — — 
Rimamurányi 
álagyar jelzáloa - 
Salgótarján — 
Wagon-kölcsön —

’'O.

Osztrák korona járs.dék — — 
Osztrák ftllamsorsjegyek —-
Osztrák magyar bank részvény 
Magyar hitelbankrészv-uy
Osztrák hitelintézet r--sz«>'-.t.j -
Párisi vista -
20 frankos arany (Napoteond’orl 
Németbirodalmi márka - — — 
Loudon vista — — — — ~
20 márkás arany — — —

98.75 
136 25

16 95 
678 50 
673 50 
95.75
19.12 

117 60 
240.15

28.52

A, RintXM • • .<i kinő»;

V U C S IC I C S (í Y U L A.

A nagyváradi káptalan h.-k.-ujlaki erdejében 
az ez évi vágás fatömegét megvettük é» 

ebben mintegy

Minden egyes tisztelt vendé­
gemnek, ismerőseimnek és jó­
barátaimnak ez utón kivánok

boldog uj évet.
Nagyvárad, 1901. január 1.

RÓT1I JÓZSEF,
ZÖLDFA« kávéház bérlőjt

Budapest , decz. 31.
— — 7.66
— 7 46
_ -- 491

Búza októbere- —
Búza áprilisra — — “
Tengeri — — —- 
Rozs ápr. 
Zab ápr. 
Káposzta, rept. aag. —

lIlVAtalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1900. de.cz. 31-én.

Magyar aranyjáradék 4°/» ~ ~ -
Maavar koronajáradék — — ‘ 
Magyar rasnli kölcsön aranyban 4/*-- 
Mapyarvasuti kölcsön ezüstben 2’/„»'<> -
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-lml - 
Magyar földtehermentesitesi Kötv.-.iy 4-v» 
Italmerési mg m-'gvállási kötvény — 
Horváth-szlavónföldtehermenlési kötvény — 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcson - - _
Tiszaszabályozásés szegedi sorsjegyek kölcsön _ 
Osztrák járadék papírban 
isztrák járudék ezüstben 
ísztrák járadék aranyban

5.86

98.-
92.95

100 — 
100.—

99 50
92 25
99.2b
93.50

166 50
140 50
98 50
98 50
98.—

a mely különböző méretű és különböző 
czélokra alkalmas u. m.:

szóló' karóknak, kutágasoknak,
I itatóvájukuak, donga ős egyéb

iparműfák.
I Ennek szálanként! eladását elhatároztuk 

s foganatositását

1901. évi január 9-edikén 
helyszínen megkezdjük és folytatólag 

isiiiulcti lief szerdujmi
folytatjuk. Értekezhetni lehet Várad- 

Ujvároson

Milibák József,
Várad-Olasziban

Karger Sándornál.
Ez utóbbi helyen telefon összeköttetés van.

a

Érvényes 1900. évi október 1-tol

Nagyvárad—Dévaványa 6yoma

Nagyvárad — 
Ősi — — — 
Uj-Palola — — 
Gyires —- — 
Körösszeg — 
Szakái — — 
Nagy-Tóti 
Komád----- —
írás “ 
Kót - - —
Vésztői — — 
Szeghalom — 
Körös-Ladány 
Kéül alom —
Déva-Ványa —- 
Özed — ~ 
Gyom a — —

ind.

érk.

Gyoma- Dévaványa—Nagyvárad. Vésztő - Kötegyán Hollód. Hollód —Kötegyán—Vésztő.

Székelyhid — 
A.-Keresztur — 
V.-Abrány — 
Monos-Petri — 
Margita — — 
Felső-Ábrány -- 
Száldobágy - 
Bályok — — 
Szí plak — — 
Ipp — — —
Sz.-Nagyfalu — 
Szilágy-Somlyó

ind.

érk.

V. V.
5 50
4» >09
6 24
6:41
7 02
7 | 39
7 ■ 55

25
42
19
41
34

8
8
9

10
11
11
12
12 í 21
12145

18
03,

2
2
2
2
b|
3 ■
3
3
4
4
5
6
6
6
6
7
7

29
42 
(ll
31
47
59
16
39
10
55
12
30
55
15
39

Gyoroa —- - 
Özed — ■ 
Déva-Ványa - 
Kéthalom 
Körös-Ladány 
Szeghalom 
Vésztő — ■ 
Kót — — 
iráz — — 
Komád i — 
Nagy-Tóti 
Szakái — 
Körösszeg 
Gyires — 
Uj-Palota— 
Ősi — — 
Nagyvárad

ind.

érk.

Sz. V.
3 40
4 07
4 37
4 54
5 I 13
5 40
6 I 12
6 138
6 52
7 I 10
7 | 22
7 ; 48
8 I 11
8 133
8 i 47
9 03
9 20

V. v.
2 30
2 54
3 : 26 
3 43

06 
38 
22 
52 
07 
38 
50 
23 
47 
12
27 
46 
05

4
4

5
6
6
0
7
7
8
8
8
9

Vésztő — — 
Okány — — 
Gyanta — — 
Sarkad-Keresztur 
Méhkerék — 
Kötegyán — 
Kötegyán ■— 
Pósa — —
Ilye — — 
Csegőd — 
Erdő-Gyarak — 
Árpád - — 
Fc ete-Bátor — 
Fekete-Tót — 
Teuke — —
Rippa — — 
Mocsár-Gyanta 
Hollód — —

ind.

érk.
ind.

érk.

Sz.-Somiyó — Margita- Székelyhid.
V. v
9

10
10
10
10
11 
11 
111 47,

22 
06 
20
31 
öl
07
81

rí 147
12 112
12 42

1 04
1 28

6 30
12i7 _ .

7 25
7
7
8! 09
8 31
8 46
9 110
9138
9 i 57

10|20

35
54

Szilágy-Somlyó - 
Sz.-Nagyfalu — — 
ÍPP " — — ~ 
Széplak — — 
Bályok — — — 
Száldobágy — - 
Felső-Ábrány — - 
Margita — — - 
Monos-Petri — - 
V.-Ábrány — - 
A.-Keresztur — - 
híd — — *»•

ind.
Sz. v.
3
3
4
4
4
5
ö

6

20
45
02
37
50
05
25i

:46
56

6 06-’19
58

6
6

V. v.
2 í 
2 :
2 I
3
3|
31
4 i 
4;
4l
5 | 
5’ 14 
5 í 55

27:
45
22
36
52
14
38
49

V. v.
4'
5
5
5
5
6
6
6
6
7

45
07
23
36
52

7
7
8
8
8
9

16 
29 
48 
02
12
21 
39 
52

39
51
01

Szeghalom Füzes-Gyarmat

Szeghalom — 
Füzes-Gyarmat 
B.-N.-Bajom -
B.-Udvari —
Szerep — — 
P.-Ladány —

— ■ ind.

érk.

V. v.
101 20
10 45
Hí 43
11 | 58
12

1
09

V. v.
5
5
6
6
6
6
6
7

7
7
7
8
8
9
9
9
9

27
49 
07 
18
36
45
57
12
24
39
49
59
20
35 
03 
32 

j 45 
: 57

V. v
5
6
7
7
7

50
17
15
30
41

8 I 82

Hollód — —
Mocsár-Gyanta 
Rippa — —
Tenke — —
Fekete-Tót — 
Fekete-Bátor — 
A rpád — — 
Erdő-Gyarak — 
Csegőd — — 
Ilye — — — 
Pósa — — 
Kötegyán — 
Kötegyán — 
Méhkerék —- 
Sarkad-Keresztur 
Gyanta — —- 
Okány — — 
Vésztő — —

ind.

érk.
ind.-

V. v,
4 3b

46
02

4
5 V,-
5 i 24
5
6

44
06

6 16
6 2b
6 34

57
07
19
06
15
33
43
02
20

ß

7
8
8
8
8
9
9

V. v.
i 05
I W 
139 
117 
89 
07 
18 

: 28
I 88
I 58
I 09

22 
42 
52 
12 
23 
44 
04

121
1
1 :
2
2
2
2
2
3
3
3
3
4
4
4
5

Fúzes-Gyarmat-Szeghalom.

P.-Ladány —
Szerep — —
B.-Udvari —

- B.-N.-Bajotn — 
Füzes-Gyarmat
Szeghalom —

ind.

érk.

V. v
6
7
7
8
9
9

50
40
54
17 
09 
30

V. v.
2
2
3
3
4
4

04
48
01
28
07
28

4
9
3

J

.)
%

>
J

•>0
0

‘ipO
9
3

5

i wa^ipkedési ideie középeurópai idő szerint van kitüntetve.
A vastagabb számok este 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig terjedő éjjeli időt jelzi.

A t-tel jelzettek feltételes megálló helyek.

’5
12
50
15
>2
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anyakönyvi kivonata.

elvállal és készít:

Ízléses kivitelben
Lelki

mindennemű

nyomdai munkákat
jutányos árak mellett.

Vidéki rendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

SSSSJ

1. ár-

2
Tömöntöde4.

anyakönyvi kivonata.

Disz és műkönyvkötészet.
Vonalzó intézet.

any aköny vi másol a ta.

Nyomatott a Szent László-nyomdában Nagyváradon.

Előfizetési ára:
Nagyváradon negyedévre . ■ ß korona
Vidéken » . . « >

leré- 
fillér.

2

anyakönyve, diósgyőri 
papíron.

21.
22.
23.

KÖNYVNYOMDA.

A

„TISZÁNTÚL“
pártoktól és érdekköröktől füg­

getlen politikai napilap.
Az Alföld legolvasottabb lapja 
s Nagyváradon, Bihar- és a 
szomszéd megyékben rendkí­
vül nagy elterjedésnek örvend.

Kiadóhivatalunknál megrendelhetők 
a Szent Vincze Intézet kiadásában meg­
jelent b. e. NOGÁLL JÁNOS szerkesztette 

hltbtizgalml munkák:
Krisztus követése. 80 fillér, 

8, 12, 16 korona.
Ligouri Szent Alfonz Vezér­

könyve. 3 korona.
Boldogasszony követése. 2 ko­

rona 40 fillér.
. Skupuli Lőrincz 
Harcsa. 2 korona.

Szeráf Hangok Szent 
ziától. 2 korona 40

Keresztény Vezérczikkek. 
korona.

Az Urangyala, fűzve 2 kor. 
Liliomszálak, fűzve 3 kor. 
Csarnok. 3 korona.
Szent Halmok. 3 korona.

Eredeti bolti áron kaphatók a PUSTET-féle 
liturgikus könyvek:

Breviarium, Missale, Ponti­
ficate Rituale etc.

1901. január. 1.

Nyomdai mmntézetünkben

téssel készíttetnek:

!

£

Eí!
Nt

n 
s 
a
i

N<
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N

Kiadóhivatalunkban megrendelhetők 
lat szert, kath. lelkészt hivatalok számára egyházhatóságilag jóváhagyott következő nyomtatványok: 

lúinantf,« iowzőkönvve.a
Kereszteltek
Bérmáltak
Egybekeltek
Megholtak
Megtértek
Eltértek
Bevetel | templomszámadáshoz.
Kiadas J
Alapítványok törzskönyve.
Anyakönyvek betűrendes mulatója.
Jegyesek naplója.
Kereszteltek I
Egybekeltek
Megholtak j

Esperesi látogatás jegyzőkönyve.
Esperesi gyűlés jegyzőkönyve.
Jelentés alapítványokról.
Évi jelentés iskolákról.
Templomi leltár.
Cataíogus librorum.
Családi értesítő.
Elbocsájtó levél.
Keresztelési jegy.
Keresztelési Emlék.
Esketési jegy.
Iktató könyv.
Kézbesítő könyv, kötve.
Imádság a szt. mise után (kemény 

papíron).
Anyakönyvek félbőrbe kötve vászontáblával 50 iv 9 korona, 100 iv 15 korona. 
Hivatalos levélboriték, levélpapírok, névjegyek, meghívók, körlevelek s más nyomdai szakba vágó 

munkákat gyorsan és jutányos áron készítünk.

Szent László
nyomda részvénytársaság

Névjegyekben, eljegyzési s esketési 
jelentésekben folyton a legújabb.

Hírlapok, folyóiratok, könyvek, 
füzetek, röpiratok, 

körlevelek, falragaszok, 
hirdetményeit, 

részvények, árjegyzékek, 
Jegyzőkönyvek, 

pénz- és hitelintézeti nyomtatványok, 
étlapok, 

meghívók, sziulapok, 
egyházi és mindennemű hivatalos 

nyomtatványok, 
névjegyek, tánczrendek, 

palaczkfeliratok, sorsjegyek, 
gyászjelentések, 

levélpapírok és borítékok, 
valamint más itt elő nem sorolt 

nyomtatványok.

Kiadóhivatalunkban megrendelhetők 
a gör. szert, kath. lelkész! hivatalok számára föhatóságilag jóváhagyott következő 

román nyelvű egyházi nyomtatványok:
12. Bevételi! . ,
13. Kiadási / ^adás-ivek.

Adósok jegyzéke.
Kereszteltek j 
Egybekeltek ; 
Megholtak |
Esperesi látogatás jegyzőkönyve. 
Iskolai jelentés.
Jelentés a templompénztár száma­
dásairól.
Kereszteltek I 
Egybekeltek 
Megholtak j

Ányakönyvek félbőrbe kötve vászontáblával 50 iv 9 korona, 100 iv 15 korona.
Hivatalos levélboriték, levélpapírok, névjegyek, meghívók, körlevelek s más nyomdai szakba vágó 

munkákat gyorsan és jutányos áron készítünk.

Informatio papi özvegyekről s 
vakról.
Megtérlek jegyzéke.
Hitehagyottak jegyzéke.
Elvált házasok jegyzéke.

5. Szertartás szerinti vagy házasságok 
jegyzéke.

6. Vegyes házasságok jegyzéke.
7. Jelentés a kántor-tanitó maga­

viseletéről.
8. Kimutatás a plébánia állapotáról.
9. Kereszteltek 1 , ,- - - - ■ _ | anyakönyve, diósgyőri

| papíron.IB 10. Egybekeltek
™ 11. Megholtak

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

Ruggyanta bélyegző 
gyártás.


